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COMEDIA RAMOSA, 

EL 

DE LA AMISTAD. 

J)E DON AGVSTIN MO RETO»- 

PERSONAS QVB HABLAN EN ELLA; 

Di Rey. Luciano fu amigo. Matilde fu prima, Irene: 

Alexand^galhn. Mgcíík, gractofo. El Principe de Teb as. Muficoss 
7 chandro fu amigo. Margarita Princef u El Duque de Atenas » Criada : 


JORNADA PRIMERA, 

Salen A leu andró ,Tebandro , Luciano , 
y Mac Un. 

Luc. Orra vez mis brazos, 

de tan urme anaitbd eternos lazos 

fean , nob e Alexandro, 

Al. Doci > L.iciano,Capitañ Tebanlro, 
oy ie cUbe á tu dieltra 
tan 3 it ■ > imperto Citia, Patria nueftra:^|^ 
y a tu pluma. L&eiano, 
honor del í h ' ego ernbidia del Tebano, 
Daca fer fin fe» un do 

^ í ^ 

ia eníemnea política del manco. 

Teh.N' be íu imperio excluyas tu no- 
que aunó:: debe a mi dieiira (bieza, 
oy hs muchas Provincias que avafialia, 
a ti te debe , no en menor batalla, 
el govieroo de todos venerado, - 
fien-do en la pazfupremo Msgiítrad®. 
Moc. N i abraso para mi , ni deuda qae- 
dexenme algo que deberme pueda (da, 
Eítia, v abrazenroe, 
l-Hc. Modín, amigo. 

Mac.. Y cayalUro de Modín, pues figo 


^ mi amo, que en Creta enamorado, 
en Minctauro ya fe ha transformado; 
Teb. Pues qué te debe Ckia£ 

Moc. Mas que d todos, 
pues en las guerras que con Creta tiene ¿ 
quando mi amo a fcííégarías viene, 
foy deftas pazes Plenipotenciario, 
y ya me debe vn año de Talarlo^ 

Aíex. Pues Luciano, Icbandro , am^os 
rotos, s 

qué ha íido la ocafian de cft a venida? 
^^aque no es maravilla-, 
criando en el mundo rifa por defvfacU 
la amigad de lostrcs tan celebrada. 

Teb. Ya Tabes, Aíexandro, que a las pazes 
del Rey de Creta sueítro feudo? -rio. 
el Senado en íu Corte te ha tenido, 
y para efectuar eft; concierro, 
el Exercito tengo en fus fronteras 

nará entrar por fu Reyno con roas 
veras. 

Ti cite dei¿gniQ de la paz no es cierno, 
citando, pues, para cumplir el plazo, 
que el Secado me did por f u decrei„ 
para que luípendidR d goipe ai brarrV 


nací 


a- ' 
b 2- 


a mi 01 Jo llego con vn aféelo, 
de Margarita í& amorofa tama, 
hija del Rey , a cuyo cafatniento 
les Principes vecinos junta, y llama, 
y arrebatado á tan feliz intento,, 
vengo á vé r de fecreto fu hermofura, 
por ü acafoceífindo la venganza, 
lograr pudiera en ella mi ventura, 
las pjzes de la patria ,y mi cfperan^a,, 
Lu. Y y oAiexádro, viendo enefie carpe- 
oy á Tebandro,nueíiro fie! amigo, (ño 
por fi ayudarle puedo a hacerle dueño- 
delta ventana ,con lealtad ¡e figo, 
por tener mas noticia delta Corte, 
donde ya muchas vezes ha afsiíiido, 
con que á íu intento ferviré de norte,, 
pues y a (abéis quan defesdo he hdo 
del Rey , y ia. Princefa Margarita, 


«r • s 
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i cuyo claro ingenio no limita 


i i 


:¡ít 


í; 


la esfera de muger ,y ha defea do, 
que logre mis elhidios á fu lado., 

Moc. Hombres de mil demonios,, 
etíais. locos? 

teneb lefios ?ó acafo aveis querido; 
quitarle á mi amo aquellos pocos 
que re han quedado? a tifo aveis venido,, 
qoaiído él murié.do ella oe puro tierno,, 
per aqueíTa Príncefa del infierno? 

Teb. Modín , qué dices?: ^ 

Moc. Que tíTa Margarita 
es la perla por quien fa precipua 
üi mar de amor , adonde fe congela 
de íngr yúud tyrana que la yeía, 
masfegun en fu pecho alza ia roncha,, 
no píen fu yo que es perla fino concha» 
Luc. Aíexandro, qué es cito.? 

Aisx. Amigos inios. 


■Luc. DI , que ya efcuchamos. 
Alcx. Ya fabeis , nobles amigos^ 
queías guerras del Imperio 
con el Key de Creta , han fido 
fcandalo deítos tiempos., 

A la paz tan defeada 
«n nofotros , como en ellos, 
me embio ei Senado á Grecia, 
y yo vine, fufpeadiendo 
en tu vaierofo brazo 
la efpada , terror del Griego,, 
en tanto que obraba yo 
con las armas del ingerio. 
Llegué a Creta vna mañana, 
quando Abril de dores iieno, 
haze en olcrofas. duras 
blanda liten ja eí; aliento. 

Antes de entrar en fus Muros, 
entretejido , y cubierto 
de verdes olmos , vn parque 


fi e 


¡ mar en 


oue de amor losdefvaríos 




rué tiene , queréis •. ér , dad aliento 
fuerzas con que renueve mi tormento* 
Luc, No nos la dilates. 

7 ib. Lffl¡ efperamos. Al ex. Oid atentos. 



remata el afpero ceño 


ce vn Monte, que fobre el Rio, 
á íu cnitalino tipejo, 
las garzotas de ios robles 
le rizan la frente al viento» 

?cr efte frondoCo filio 
^^ntré, y ai pafía primero 
de los Jardines de Chipre, 
me dio vn retrato el encuentro* 
En Margarita , y fus damas, 
vi poner el fitio bello 
contra e! So!, que le azech&bs 
vn eíquadren de luzeros, 
al faiudable exercicio, 
que vía la eftacien del tiempo, 
baxaban de fu Palacio, 
mas yo entendí, que de! Cieloí 
coti/la, enagua, y valona, 
era ei crageayrofo el cuerpo, 
dando al viento loque e$fu)'5 
Jas piurnasde los fombreros» 
Iban Maneas muletilla. 






** ■ ... _ 


De Don Ag^ 

cbn íá? manos cfgrimitndo, 
que por milagro de amor, 
les dio muleras fu templo. 

Yo , que aun no la conocía, 
embe leía do, y fufpenfo, 
enlasluzesde fus ojos, 
bebiendo eftaba el veneno. 

Quando vn rumor impenfado 
alboroto fu fofsiego, 
queoeafionó en mi ventura 
fcljz principio á mi empleo, 

Acefado vn javali 
de jivalinas,y Perros 
de vn Monte , en que andavan 
á caza vnos Cavalleros. 

Veloz , rabio'fo , y herido 
baxava hafta el parque huvendoj 
vertiendo efpumofa fangre, 
v del lomo cenicientos 
bueito las cerdas en flechas, 
y el pardo, erizado cuello, 
de algún venablo partido, 
con que Jeteando corriendo 
coral la herida l h yerva, 
y fües;o al ayre el aliento, 
dio en el herrnofo eiquadron, 
y del horror del eílrucndo, 
a íT^ftados los criados, 
fin hacer defe nía huyeron. 

Quedó Cote Margarita, 
y ei b-uro avrado, y fangriento, 
á fu rabicía venganza 
defpeño e¡ curio violento. 

Antes quede! go'ps herida^ 
del faftb cayó en el fado: 
mas yo que vi fu peligro, 
dcfnudando el limpio azero, 
y atraveíandomc al paíio, 
lo efperé con tanto acierto, 
que metiéndole la punta > 
por entre garganta , y pecho, 

<j uedó por vay na en mi s¿p da, 


Un.Moretól J 

defde las ancas al cuello. 

Bolvi luego á Margarita, 
'’quefinvoz ,y fin aliento, 
fobre la alfombra del prado 
cftava afsi el roftro bello. - 
Bueito los ojos, y el clavel partido,’ 
las perlas de fus dientes afiebradas, 
quecon eftarfusluzes apagadas, 
no perdieron fus labios lo encendido* 
Mas blancura logró dsfcolorido 
el jazmín de fu- frente , en las rofadas 
mexiilas , como en flores deshojadas, 
á trechos el color quedó efparcido. 
Comoquié ha deshecho vn ramillete, 
cuyo vulgo de fl >res mas viftofo, 
queda efparcido en menos cópoftura; 
Afsi del verde prado en el tapete, 
el ramillete de fu roftro herrnofo, 
perdió lavnió creciedo la herraofuri^ 
En ía voz de fus criados 
conocí , quando bol vieron, 
la Princefa Margarita, 
que bolvió con fus acentos. 
Agradeció mi fineza, 
dsxe mi nombre ,y mi imcuto, 
acompañéis aPóacío. 
recibióme todo el Revno 
con regocijas, grandeza c , 
fieftas , y apianaos di verfosj 
y yoáfu gracia admitido, 
di á entender al Rey , que el medio 
pira ajuftar pazes, 
era nuéftro cafanaicnto. 

Agradóle mi defignio, 
pero escofomvbre en ti Revno, 
que las Princefas eiijen 
c fu efpoío , aunque propuefto 
de. fu padre ,v efte eftilo, 
y á fu conveniencia atenta, 
con gufto de Margarita, 
me oeitaitió ef galanteo» 

Xocgíi aquella licencia. 
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víendoms en tan alto empico* con piedad asi relimo acento* 


para confeguir mi dicha, 
apuré con mis defeos. 

A la voluntad finezas, 
atenciones al reípeólo, 
-lucimiento a la riqueza, 
y primores al ingenio. 

Quien penfara, amigos mios¿ 
que a quien obligo mi aliento 
con vn raigo del valor, 
vn amago de mi esfuerzo, 
adornándole defpues 
de finezas , y de afectos, 
de galas, triunfos ,y aplauíos, 
no arraftrat á mas empeño? 

Pues no Fue ais*, 'jorque al pallo» 
que crecían en reí pecho 
las finezas, y las anisas, 
snenguó fu agradecimiento.. 
Causó cite inniilo defvio, 
vna q,uexa er. mi defpechc* 
y della en fu ingratitud, 
nació va aborrecimiento. 

De fuerte, que qnalquier cofir, 
que imaginó en fu fe í tejo, 
fin faber cuya es la agrada, 
y por mi pierde del precio. 

Yo de fu naifma her nao fura», 
per quien Creta hizo vn torneo, 
gané e! premio disfrazado, 

Y le perdí defeubierto. 

Loco ele amor íaigo al campo, 
no ay fuente que no haga efpejo* 
por fi ¿cafo en mi hallo cauía. 
Que fu rigor haga menos. 

El nombre de Margarita 
deefpacio repito ai viento 
porque antes que yo Je acabe, 
ie vaya empezando ei eco. 

Con las duras piedras ha blo 
del Monte en los hondos fenesj 
digo mi mal, y éi jefjooade 


Con eíle engaño me animo, 
porque digo á mis defeos: 
por qué pierdo la efperanqa 
fi tfía dureza enternezco! 

En fin, amigos, yo vivo, 
á manos de fu defprecio, 
en tan publico defayre, 
pues por lo menos me quedo;, 
fin ella, fin mi, fin vida. 

Sin vida, porque yo muero; 
fin mi, porque efíoy ccb elis| 
fin ella, poique la pierdo, 

Y al dolor de aborrecido 

fe ha juntado el de los zelo?; 
pues los Principes vecinos 
vienes Henos de trofeos, 
de fu kermefura áia fama. 
Pues como yo sfperar puedo 
confeguirlaeompetido, 
fi foío no la merezco? 

Ella, amigos, es la caula 
deja pena en que m.e veo, 
cfra la guerra, que al alma 
de la paz traxo el intento. 

Es efte velo me abrafo,. 
en eñe rigor padezco, 
en efhs diefdichas vivo, 

V en efia efpersoca muero. 
Teb. Amigo, aunque mi ve; i!a 

aya íido otro pretexto, 
y aunque mi intento reve co- 
la ocahon de él agradezco» 
Quauto vale mi ptrfrna, 
iris armas, valor, y esfuerzo, 
defde oy feran medios tus os 
para, lograr tus defeos. 

Luc. Y mi ciencia, mi difeurfe, - 
y quanto mi entendimiento 
pudiera alcanzar defde oy, 
al logro feliz ofrezco 
de tu amor; y fi tu eftrelis 
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3e malograre, no quiero 
que del nombre de Luciano 
]c quede memoria a! tiempo* 

Moc. Pues valere fos amigos, 
joorefe también mi empleo, 
que eftoy muriendo de amo? 
por el mas raro portento, 
que ha vi id o el amor Fregando 
a ía margen de vn barreño. 

yi ¡ex. Qué decís amigos míos, 
que fulo en eñe coníuelo 
tiene vida mi efperanqa? 

Teb Que eüo los dos ofrecemos, 
v aunque fe oponga el mundo, 
fe han de lograr tus defeos. 

Moc. Y fi efta muger no quiere?. 

Luc. Paraeño ikve el ingenio. 

Mee. El ingenio puede hacer, 
que vna muger quiera Cíelos.. 

Luc. Todo ei ingenio lo alcanqa. 

Moc. Es verdad, y cavgo en ella, 
fi ia muger es golofa, 
y es de azúcar ei m genio. 

'Ale. Pues amigos, oy concurre» 
ios Principes Eífrangeros 
á proponer cada vno 
fus grandezas, y trofeos 
al Rey, para que éi efeoja 
los que han de quedar ' ropueños- 
por el termino de vn roes, 
que es lo que la dan de tiempo^ 
fiara que ella el vno elija, 
como yfanqa de eíls Reyno. 

Yo he de proponer cambien, 
y la dignidad que tengo 
no es cofa que ellos la ignoran, 
riquezas no la pe íleo, 
porque toda quanta tuve, 
labe gaitado en vn ieítefo, 
no se que hacer. Luc Alexandro, 
tu eres mas rico que dios 
en tenernos a nofouos| 
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y porque vean que es cierto, 
quando todas fus riquezas, 
y Eftados ayan propuefío, 
tu has de decir que tu hacienda, 
tus Eíhdos , y trofeos, 
tan fojamente es tener 
dos amigos verdaderos. 

Moc. Jesvs, cae gran dífparate! 
pues qué hacienda es para ellos 
«1 tener vn par de amigas? 
mejor fuera vn par de huevos. 

A le. Laciano,Íj efío propongo 

de mi han de hacer mas defpreciO’^ 
Luc. Alexandrojfi le hicieren, 
efto bará mas el empeño. 

Teb. Eüo folo has de decir. 

Ale. Pues fi ha de fer, yo lo acetos 
Teb. Pues Alejandro, a la empreña» 
Luc. A sonfeguir nueftro intento* 

‘ Teb . Tuya ha de fer Margarita, 

Ale. Mucho harán valer , y ingenio* 
Luc. Yo he de apurar las induftnas. 
Teb Yo he de alentar los esfuerzos. 
Ale. Vamos amigos, que todo 
eíte triunfo ha de fer vueílro. 

Moc. Vive Dios, que eftán borrachos^ 
que nadie ha de oír el cuento, 
fin penfar que en la taberna 
hicieron eftet.coneierto. 

Salen los Múfleos cantando la vedóte* 
íiiíla que fe jigüe, y Ir ene, Matilde s 
y Mar garita. 

J'Áuflc. A porfia hemos de andar? 
por ver qual ha de vencer, 
yo olvidar para querer, 
vos querer para olvidar. 
M^-Letra,y tono igual ha fidsQ 
no ha ávido divertimiento, 
que naas que la dsfte acento, 
mi pena aya fufpendido; 

Matilde cuyaíera 
lita salifica? M af. S eneja? 
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prefumo, viendo que aora 
tampoco afsíflida vá, 
q ue es de Aiexandro. A/¿r.Porqué? 

Mar Porque figue tu afsitteneia 
con menos correfpondencia, 
y te firve con mas fee, 
y cierto que es culpa en ti. 

Mar. Prima , yl ellas enfadofa; 
eíTe hombre puede hacer cofa 
que pueda agradarme á mi? 

Mat. Mal , divino. Margarita, 
mira por ti tu beldadj 
loque él teda de Deidad, 
tu ingratitud te 1 o quita. 

Siendo Alexandro quien es, 
tan salan fin prefuncion, 
tan fino en tu íinrazon, 
tan afable, tan cortés, 
quando elle desden te efcucho, 
iacaufa íaber quería. 

Mar. EOb dudas, prima mía? 
por ver que me quiere mucho. 

Mal- E! querer puede obligar 
por fer mucho , á aborrecer? 

Mar. Si . porque quiere el querer, 
tener algo queefperar. 

Mat. Pues tu noefperas,feñora, 
que amante tu dueño fea? 

Mar. Y cuando yo lo pofíea , 
que hallaré en e! mas queaoraí 

'Mat. Gozar , íi te has de cafar, 
tu amor en caito Himeneo. 

Mar. Donde no cabe el defea, 
como fe puede gozar? 

Mat. Pues no puedes deíear 
el que tu efpofo ha de fer? 

Mar. Elfo ya fuera querer, 
que estoque quiero negar. 

Pues para dexar de amarle, 
qné razón dá tu defdcnf 

Mar. Saber que me quier-' bien, 

_y no tener que bufcarlc> 


y porque veas que es verdad , 
que quiere el defeo \Mat. Aquejo; 
queíin llegar a tenerlo, 
agTada la voluntad. 

Mar. Y ella tiene ai sgradarfe 
poíTefsion de lo que ifpera? 

Mat. No , porque tí Ce tuviera, 
no pudiera defearfe. 

Mar. Luego aquello que fe tiene, 
no fe defea? Mat. Es afsi. 

Mar. Y en quererme tanto a mi 
Alexandro, qué previene? 

Mat. Que es tuyo, y quera defvio 
mas *:e llega a prífionar. 

jpfár. Pues como he de defear 
Jo que yo tengo por mió? 
fiempre entibia la fineza, 
y no ella razón le dés 
a tn¡ decoro , porque el 
«le nueftra naturaleza. 

El que quiete fer querido, 
fe fleje ,íirva ,y*efperej 
mas no diga lo que quiere, 
porque vá fu amor perdiendo. 

Mat. Yo no rengo de aprobar 
eíTa ingratitud ,feñora. 

Mar. Pues dexarme eir aora, 
que ya buelvtn a cantar. 

B adven a cantar. Satín ¿lexandr», 
y M aclin. 

Mat. Que ayrofo que es el compás 
quien fera quien ordeno 
aquella mufle slAlex. * o. 

Mar. Decid que no canten mas. 

Msc. Pues porqué no han de can<ar? 

Mar- Porque yo no güilo debo. 

Abe. Pues huelgome de faherío, 
para mandarlos llorar: 
lloren ai. Mar. Callad aora. 

Afee. Ni llorar? Mar. Mas me provoca, 

Mee. Pues rezando l Mar . T am poco. 

Mac. Pues como ha defer,feRoraí 


Ve Vori 

'Mar. No cafándome á porfía, 

' ¿lexandro. jílex. No avrá üdq 
¿e vos eltonu entendido, 
porque la letra decía» 
porfía hemos de andar, 
por ver qual ha de vencer, 
yo olvidar para querer, 
vos querer para olvidar. 

'Mar . No entiendo vueftro olvidar. 
Mee. Pues á quien lu-amor premende, 
fí efta muger uo te entiende, 
diciendofeía cantad»? 

'JlexSt ellas razones mi amor 
no os din i entender aora, 
yo es lo gtr Curé, feñora, 
poique lo entendáis mejor. 

Y o muero de vuetlro o vido, 

V es caafa que os ame yo, 

fí mi vida osha ofendido, 

quitármele avré podido, 
pero no quereres no*.: 
iieado predio el amar,, 
aunque os caníe el po' fiar, 
no podré enmendar mi cror*, 
que fí es porfía elle amor, 
a porfía hemos de andar. 

Yo os he de amar , pues os vt> 
vos defdeáar „ con que ay dos 

fines que efperar aquí, 
vos defefperarme á mi, 
ó yo obligaros a vos. 

Si vno, u otro ha de ceder 
de amar , k de aborrer, 
profeguid en deídeñar, 
que yo os tengo de adorar,, 
por vér qual ha de vencer. . 
Agravios hará a mi fee 
vueíira efquiv a conoicion, 

-atas yulos olvidare, 
porque elle olvido le de 
méritos a mípaísíon: 
vos oie aveis de aborrecer, 


'ujlln Moreto. 7 

yo nunca me he de ofender, 
fiempre firme en mi pefar, 
vos huir para alcanzar, 
yo olvidar para querer: 

Contra mi vueíira eñtere^a 
fe obliga por maltratarla 
idefpreciar mi.fiimeza, 
pues hace vueíira belleza 
el agravio de. olvidarla» 

Yo de él no me he de acordar, 
ves me aveís de defpreciar, 
con que cierto vendrá a fer, 
yo olvidar para querer* 
vos querer para olvidar. 

Mar. Qué g'oíTa can enfadofa! 

Mat. N.o es fino poca ventura» 

Moc Dios mío, quanta locura 
ha enfartado e. i ella gloffal 

0 v gamela á mi por Qios^/.Quita 
Mar. Por qué le apartaiíl: 

Alex. Pues de elle loco guftaísl 
Mar. Me entretiene mas que vos; 

Al . Pues di Mor. Va, y mejor gl'ofíada 
y hablo en cabeza de Irene, 
piedra en que fundado viene 
mi difeurío. hen. En ti pedrada* 
Moc. A la dama endurecida, 
darla muchas bofetadas, 
porque no ay cofa en la vida, 
que la dexe mas manida, 
que muy lindas manotadas. 

SÍ ella fe quiere vengar, 
bolvér al punto á molerla, 
y Eterna á pe» fiar, 
porque en calcarnos yo, y ella, 

1 porfía hemes de andar. 

El modo de negociar, 
es el calcarlos muy bien, 
porque todas á la par, 
como amigas de tomar, 
quieren fiempre que ias den. 
Darlas pues, haiía que á v¿r 
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vn vecino la pórfiá 
fe aflome, que fin comer 
fe eitará asechando vn día, 
por vér qual ha de vencer. 

Quien eíto haze tenga atento 
de mugeres vn enjambre, 
que el que con vna haze afsiento, 
íi riñe falta el fuftento, 
ó eliá cogido por hambre. 

Con vna , y otra muger 
tanto el gufto fe varia, 
que no sé qual efcoger, 
y he menetter cada día. 

Yo olvidar para querer. 

Tener veinte , ó treinta dellas, 
que lo que nos mueve á hacerlo, 
aunque les caufe querellas, 
es vér que ello lo hacen ellas, 
y nos arraftran con ello. 

Vos Irene no fin par, 
pues fin dos no os liego á vlr 
muy bien lo que podéis juzgar, 
pues fiempre aveis meneífer. 

Vos querer para olvidar. 

'Ma r - Como fuya huvo de fer. 

Jren- Necia, tofea, y fin primor. 

Moc- No me hagan tanto favor, 
que me harán defvasecer. 

'Ale. Señora, vá que mi amor 
tanto os ofende ■, y oscaufa, 
fojamente faber quiero 
Ja caula deíte defayre. 

O me aborrecéis ó no, 
que bien puede fer, que afable, 
no me aborrezcáis , y en mi 
vn deleito os defatrrade? 

Decid cual es, porque á vos 
os ella peor que a nadie, 
que en tn¡ té os malogre vn verro, 
la venera con que os haze. 

Si os ofende mi defeo, 

íi os canfa caí amor par grande. 


perdonadle lo prolijo; 
porque os di mas vasallaje; 

O fino de aqueáe amor, 
que vueftra hermofura aplaude, 
pues no daña io que fobra, 
querer lo que os fatisface. 

Si me reprimo en quereros, 
no ferá pena mas grave, 
que tener amor que fobre, 
dar adoración que faiteé 
Si le parece á mi amor, 
que le debe á vueftra imagen 
todo e! cuito que le ofrece, 
qué delito es que lo pague? 

Y fino es efta la caula, 
pues no es pofsible que os canfe 
en v-r¡ pecho que os adora, 
lo que mas cky dad os haz e: 

Si roe aborrecéis, leñara, 
para qué queréis que os falte? 
por qué me mandáis que os dexeí 
tenedme para rn atarme, 
donde me veré mejor, 
íi muero á vueftros defavres, 
donde os logre la venganza, 
ó donde ellos no roe alcancen? 
Quien aborrece , de fea 
vierajar , dexad que os ame; 
tan mal le ¿ftá á vueftras tras 
que yo logre los vlt rajes? 

Marg. Alexandro, la razón 
toda cftá de vueftra parte, 
porque ni yo os aborrezco, 
ni av defeéto que lo efírague* 

Ale. Pues fino es vno, ni otro, 
qué hace mi amor tan culpable? 

Mar. Lo que yo sé es que roe canfa* 
roas no sé porque me carde. 

Ale. Y elle no es yerro? Marg. Si eSt. 

Alex. Pues el difeurfo qué haze? 

Marg. La voluntad ella mifma 
ti asió que quiere fe fale, 

A 
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ri difamias que ia manden. 

Bien veo, que el no pagar 
en ves finezas tan grandes, 
es delito, la razón 
yo es la doy, pero no vale. 

Jlex. Que no vale la razón 
con rsugerde vuestras partes? 

Marg. Qué refpuefta os he de dar 
fi sraor razones no fase? 

Jlex. Pues yo la tengo de amaros. 

M nrg. p ues yo no para obligarme. 

J4(7 . Qje aya muger fin razón, 
que á decir que es i pea aguarde? 

]r en. Pues, feñ or mió, ii es loca, 
como quieres que le a me? 

Que l abes Í 5 es fu locura 
imaginar que es Dios Pacíre? 

lAat. Que cantada tyraniat 
ó ü Aiexandro ilegaíTs 
á aconfejarfe conmigo/ 
prtlte vengara el defay te! 
Vamos prima. 

Jlex. Pues, le ñor a, 

jos Principes que os fefiejan 
vienen ov de vueli-io padre 
áfaber quien han de fer 
lospropueftos al dictamen 
de vueítra elección , ja -acato 
mi fortuna lo lograre, 
feré admitido de vos? 

ÍA-rra. Li obediencia de mi padre, 
como puede en mi faltar? 

Si vos de los que quedaren 
propueftos fuereis alguno, 
como cuadré replicarle? 

Qd e yo os admita es forzofo, 
mas que os elija no es fácil. 

Vaje. 

M^f.Que decente amor me debe 
A'exandroj pues fi afable 
futiera el veile querido. 


mas (lento el ver defprectarle. 

Vafe. 

M ge. A feñora Irene? 

Ir en, A mi? 

\Aoc. No ay otra Irene delante. 

Iren. Qué quiere? 

M oc. Seré admitido? 

Ir en. Me canfa mucho. 

Moc. En qué parte? 

Tren. En loque me quiere. 

Mee. Tenga, 

que és muy poco. 

0rm. EíFo es bailante. ^ 

Moc. No es lo que quiero dos dedos 
aunque le fucke de enfanche. 

Ir en. Pues yo le aborrezco veinte, 
y he medidocomo Saftre, 

Moc. En fin, no ia he de obligar? 

ir en. Si hará, pero á que me enfade. 

Moc. Pues efte amor? 

Ir en. Que le embueiva. 

Moc. Y cite incendio? 

Ir en Que le apague. 

Moc. Y eítas anfias? 

h en. Que bomite. 

Mee. No la obligo? 

Ir en. A efte defay re. 

Moc. Pees picara, béfame 
adonde fe te antojare, 
que ufi-y cu ama fots dos cueros, 
y vo, v tu amo dos vinagres, 

Jlex. Ay de asi! 

Moc. Qué es ay de mi! 

voto á Dios, que es vn infame 
el que futre tice dei precio. 

Jlex. Yo la adoro, no la vltrages. 

Moc. Señor, que no fon muger es 
eftas dos. 

Jlex. Pues qué fon? 

Moc. Cafres, 

y efie amor es fodomia. 

Jlex. Yo la adoro, no la vltrajes, ^ 
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que no es culpa no quererme. amor, deuda es ayudarme: 


M¡?c. Mil demonios me arrebaten, 
fino es pecado nefando. 

Ale» Calla, Modín, que el Rey fale 
con los Principes: fortuna, 
aquefte es el poíirer lance 
de raí dicha, ó de mi fuertej 


El de Tebas, y el de Atenas 
vienen fembrando corales, 
porque trae cada vno 
mas de veinte mil Infantes 
para conquiftar la Infanta, 
fi fe ?a niega fu padre. 

S alen el Rey, el Principe de Telas, y Duque de Atenas ¿ 
Rej. Ya, Principes, que haliandofe obligado 
de vuefiras atenciones mi cuidado, 
ha de proponer foíos los forzofos 
a raí hija., os quifiera hacer dtdíofos 
á todos mas pues efto es impofsible, \ 
y aqui'no elige ia razan de eíhdo, 
nadie fe podrá dar por agraviado, 
de no fer á efte empleo preferido. 
tlex. Todos, fe ñor, a eíTb hemos venido, 
y pues falo nos toca el defeatlo, 

Y el que fuere dfchoío de loerarlot 
el infeliz tendrá fu femimiento, 
pero ofenderfe, hiera loco ínter. tOj 
Rey. Sentaos, y proponed, que yá aquí fraygo 
de los Principes, que oy han concurrido 
por fus Embaxadores las propueftas, 
como por fus confuirás aquí esmueftro. 

Prl. Primero hablaré yo por deudo vueftro. 

Mee Qué de boda traen las figuras! 

entrambos vienen chorreando curas. 

Pri~ Dexandola razón por no canfaros, 
de vueftro deudo, fojo ha de obligaros, 
a admitirme fer Principe de Tebas, 
de quien f'reta mas vtiíes recibe, 
por el trato, y comercio con que vive 
con I ebas, cuyas armas íiempre han fido 
las que aquella Corona han defendido, 
pues del Cuta el imperio foberano, 
no os avaflálla ya por el Tebanot 
JBirad como podrí, íiendo yo el dueño¿ 
y efto folo os propongo por empeño, 
que mi poder, trofeos \ grandeza, 
yá noticias ie fon á vueítra Alteza. 

Duq. Pues yo, aunque |a rajón de vueftro deudo 
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ro pueda proponer para obligaros, 
nodré de cantos nfcendiceie* claros 
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podré de cantos afcendieetes claros 
proponer la amiítad , y a alianza, 
que Creta en tantos ligios ^ fin mudanza, 
con los Duques de Atenas_ ha tenido, 
cuya Corona mi pretexto ha üdo, 
para poder lograr la elección vueítra, 
ya veis que eítt el advitrto de mi dieítra 
el Mar del Ponto, rico tributario 
de mis ceforos , fiendo necesario 
para vueftros comercios mi feguro, 
mis riqnezasyiinguno las ignora j 
eí& perdéis , fi me perdeis acra. 

Mecí. Acra vA de mi amo eldnparate, 

los dos 3 migos tengo en e! gaznate. ¡ 

Jl ex > Yo , que el pedrero quedo a proponeros, ¡ 

por maseítraño rumbo he de moveros, 
puesíiendo yo el fupremo Magiftrado 
de! Imperio del Citia dilatado, 

V mas que vueítras armas , mi per oni 
affegura la paz delta Corona. 

Ni dignidad prepongo , ni grandezaj 
fol o diré, que tengo vna riqueza, 
mavor que todas las que aveis contaaO, 

pues tengo dos amigos a mi lado, 

tan buenos como yo , de igual grandeza, 
que cada vno es otro y o en fineza. 

' EPte mi imperio es , y mi tePoro, 

Y con aquellas las que tengo ignoro. . 

Rey. Efia es riqueza? Alex . Yo afsi lo imagmo. 

Pri. Gran difparaxe ! Duq. 3. aro delanno. 

Re y. Pues riqueza es dos amigos ? Mecí Mucha, 
oue fi vienen a verle a fus citados, 
ha de gaftar docientos mi! ducados 
cada año en hofpedarlosj y en fritando, 

ellos ricos fe van, y él queda ahu dan o. . , 

Pri. Elle hombre eíla fin juicia. Vuq. O es muy necio. 

Rey. Efio prefumo , que es hacer áefpiecio 
déla propoficion : Principes . vamos. 

Prin. Pues , fe ñor , el intento r»o ajuílamos? .. . 

Rev. Los dos quedáis propueftos. Prm.'Y^conño 

en ral fortuna. Onq- En mi vs/or me fio. f_ Af>f e * ’ ^ ^ 

B á . ~ ^ 
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Al. Ay,Moclin?M>.Qap me Mochneas 

aora , pe vi a mi alma, 

V al neeso que te aconíeja 
• -* 

propoficion tan borracha 
dos amigos por hacienda 
propone vn hombre con barbas? 

Ale. Pues di. qué fuera mejor? 

Mocl. Mejor ? des facas de paja, 
que imponan mas. 

Sabe Margarita. Aiexandro? 

Alex. Señora. Marg. Yaio que paila 
de vos , y mi padre he oido, 
con que vueftro Intento acaba. 

Mecí. Téngame Dios de fu mano! 
feñor, quítame efía daga, 
que he de hacer aquí vn mai hecho* 
Alex. Aquí dio fin mi eíperanza. 

Moc. EíTo dices ? vive Dios, 
que no es ya amor , iino infamia, 
Marg. Si de vos queda excluida 
Ja parte de la efperanza 
que teníais por mi padre, 
per Ja mía yá lo efíaba. 

Hafta -squi pude fingir, 
vueftro amor , por eíla caufa: 
criando ella no ay razón 
para fufrir a quien caufs. 

Efio fupuefto es advierto, 
que fi hafta aquí vueiiras añilas 
■ merecieron en mi pecho 
vn ddden, fi de aquí paíTan 
merecerán vn caíligoj 
diferet - fois , efio baila. 

^Ao.Qjjg aya hombre q cqueílo efeuefas 
Íih rebentada a patadas? 

Ale. Señera , pues vueítro padre 
me ha quitado la efperanza, 
por proponer dos amigos 
por riqueza mas efirafía, 
pedidle vos que me dé 
plazo , v licencia a que falgs, 
que con sites dos amigos. 


pues ha fido fu veotaja 

fu riqueza , yo me obligo 

dentro dél adquirir tanta, 
que fea mas que todas junta;. 

Marg. Qué ridicula ignorancia! 
para férrico pedís 
licencia ? Quien la embaraza. 
Tomáosla vos a vos mifroo, 
pues eíla es vueítra ganancia,’ 

Al. Y efperareis que lo fea 
íi vn breve plazo tomará? 

Marg. Eüo fuera fer mas necia, 
que la vueíira , mi efperanza. 

^/.Pues ya que efto no os merezco, 
rorzof© es que yo me vaya, 
y de todos rnis férvidos, 
foío es fuplico por paga, 
que dilatáis el cafaros, 
hafta que enterras efiraSas 
eíté tan kxos de vos, 
que ver no puedan ruis aníias, 
ru oir que os poífee otro dueño, 
porque ya que a morir vaya, 
quitéis piad oí a a mi muerte 
cita trifie chcunílsncia. 

Marg. Ni elfo podré hacer tampoco, 
porque fiel termino palla 
de mi elección , íerá dar 
a otras quexas jufta caufa. 

Al. Qué no ay para mi vn alh 10? - 

Marg. Mirad vos en que le aya, 
y como efios des no fean, 
efeoged de los que faltan. 

Sale Luciano ,/ T chandro . 

Luc. Aiexandro , qué es aquello? 

Alex. Aroigos.eíloy fin alma. 

Teb. Pues q ha fido? Mo. Qué ha de fer, 
que ie a veis dado carazas, 
que en oye.ndr que mi amo 
teda fu hacienda fundaba 
en tener ! cs dos amigos, 
fue peor que íi efcucharanp 
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tenía dos divicfos, Luc. Pues podranlo mis índuñrias. 
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r Jíex. Yá perdí laseíperañcas. 

Lhc. Luego nos han defpreciado* 
jtf gC : Pues eíto no es cofa clarai 
dos amigos quando han iído 
pasque para qualquier cala 
dos febañanes caíaos, 
que ni ei V erano ios (ana? 
luc. Pues Alexandro,el empeño 
vá es de honor, pues defpreciada 
ha hdo nueftra aroíftad, 

Teb. Pues delta Corona,}' guantas 
tienen los que han preterido, 
te han de hacer dueño ruis armas» 

El plazo fe cumple ya, 
porque luípsnfas citaban 
dilatado en ios conciertos» 
que yo fin otra efperanqa, 
me entraré por fus Citados» 
halla que quede á tus plantas- 
toda Creta, y toda Orecia. 

Luc. Y yo íi el poder no taita 
de la razón natural, 
y hacen fu efecto las canias, 
te he de hacer dueño , Aiexandro, 
de la voluntad ty rana 
de eíla muga» y pues faces 
quanto ha (ido defeada 
mi períona en fu aísUtencia» 
aora por ti he de acctasia. 

Ddde oy entrare en Palacio, 
tu vn foio punto no taigas 
-de lo que yo te ordenare, 
perqué fe logren las trazas, 
que fuere dando mi ingenio. 

Alex. Aqueíío es bolverme el alma 
al cuerpo, nobles amigos. 

Mac. Lindo cuento, pues al arma, 
Teb. A vencer efta Corona. 

Luc A rendirte aquella ingrata. 
Alex. Yo á vivir de vueítro aliento, 
Aloe, Y yo de todo hacer chanca. 


Teb. Confegufranlo mis armas» 

Alex. A lograrlo mi defeo. 

Mqc. Y reiranlo mis entrañas,' 

Luc. Para que el mundo celebre» 

Teb, Para que cuente la fama. 

Alex . El Poder de la Amiítad. 

Mas. A la falud de las marcas. 

JORNADA SEGUNDA: 
Salen Luciano, el Rey, y el Principe de 

Telas, y el Ducjue de Atenas. 

Rey. 10.1 c atento, Luciano,q me ha dado 
el veros en mi Corte , digno era 
de mas dejtronftraeion» fino viniera 
á tiempo que Tebandro, que del Cicla 
rige las armas, mi fofsiego irrita 
con vna novedad tan impenfada» 
pues sitando ¡a paz cali ajuíiada 
por Alexandro, que por ei Senado 
afslite a elfos conciertos en mi Hitado, 
fifí mas razón, que averíe ya cumplido 
el plazo de las treguas, ha rompido 
la guerra, y entra ya en mis fronteras^ 
haciédo eftrago ,y ruinas co mas veras» 
que (i la paz no fuera ya admitida. 

Luc. Mucho íiéto,feñor,que mi venida 
lea en efta ocaíió.Séy'.No el güito rolo 
pues el fettejo ya de la Prlncefa 
para que elija efpofc ha comencado, 
Pri . Qusñdtí es tan grave effe cuidado» 
que feitejo raavor hacer podemos, 
pues armas, y poder junto tenemos» 
•que traer prrhc nera a Margarita, 
ella atrevida, que tu brazo irrita? 
Du.lUe mi exercito me hallo yo aíslftL» 
y pues ella ocafion fe ha c frecido (do» 
a mi peder, y mi valer, yo quiero 
lograr su fu férvido, y fer primero, 
en el merecimiento que me adquiere, 
íi acafo en Ja fortuna no lo fuere. 

Pri, Solo mía ha de fer el la visoria. 
DiúQüié antes pueda lograra ¡a gloría 
^ " *'p; * 
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Pr . Pues vamos a intentar en cópetécia. 
P^.Logrela la mas viva diligencia. 
Rey. Principes, el empeño en q me veo, 
me obliga aqui acetar vueftro defeo, 
como de hijos el favor admiro, 
y vueftra mifraa dicha Colicúo, 
pues el queconfiguíere la vitoria, 
logrará en Margarita la memoria. 
TV/.Pues.feñor , los feftejos prevenidos 
no han de cellar por mijfofticuidos 
quedarán en Palacio. 

Duque. Y por mi quedarán en eñe 

cipa ció, 

deudos , vaíiallosmios que i porfía 
harán dia la noche , Cielo el día. 

Rey. Todo io apruebo yo, pues es mas 
gloria, 

aue no os cuefte defvélo efta vitoria. 
Pr/. Pues Duque , ala campaña, 

Duq. Pues Principe , á la gloria de efta 
hazaña. 

TV/. A partir. Duq. A vencer. 

2? ey. h eternizaros, 

venid hijos.qu e yohe de acompañaros, 
Luciano. 

Luc. Gran feñor. 


del Citia?L«£\Y fin fufpeafion 
del galanteo s puesdán 
fuftitucion del empeño 
a deudos , valla ¡Jos fuyos # 
porque los apiaufos tuyos, 
fu plan la aufeocia del dueño; 

Mar. Vfo es de Palacio ,pues 
que aora entre las damas mías, 
efcogen galanterías 
losCavallerosjqual es 
la dama que elegís vos? 

Luc, Matilde ,feñora,ha fido; 
mas foy de otro competidos, 
que vencerá entre los dos, 
porque es mas gaia.M^r. Quien es. 

Luc . Es Aiexarsdro fu nom re. 

Mar. Aiexandro ? pues eñe hombre 
puede competiros? Lar. Pues, 
por mas gafan le fcña.Q, 

V yo mifmo tne condeno. 

M^r.Que tiene eíTe hobre de bueno. 

Lar, No tener nada de malo: 
no es en fus galanterías 
difcreto fin prefinición? 
galán fin afectación, 
corteíanofin porfías. 


Rey. Pues nada ceífa, 

quedatf ta a afiftir a laPrincefa. 

Van fe el Rey , / los Principes, (to 
Lu Mejor q yo fa fuerte lo ha difpuef- 
pue: Aiexandro quedará con efto 
fo lo a lograr lo q mi ingenio ordena, 
o no ay razón, ó he de vencer fu pena. 

Sale Margarita >y Irene. 

Mar. Luciano. 

Luc. Vueftra preferida 

da a mi nombre nuevo aliento. 
Marg. No sé explicar el contento, 
que me da vueltra- afsíftenci*. 

Énfín ios Principes váq 
a rctiliir la invafion 


liberal fin vanidad, 
pues lograr fabe cita gloria, 
íinquefepala memoria 
lo que da la voluntad? 

No vfa prudencia , y quietud, 
fin fer futrido fu aliento, 
que av cafo en que ei fu.fi i m isr»CO> 
haze infame la virtud? 

No tiene en fu cortefia 
roefura fin gravedad, 
agrado fin humildad. 


llaneza con bizarría? 

Todos por efto a fu nombre 
mil apiaufos no le dan? 
pues para fer buen galán, 
que ha menefter mas va hoCaort^ 
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H^r. VueSra ciencia , y vueftra fama con que de tu cafamiento 


todo no lo ha de vencer? 
luc. Vn galan no ha de menefter 
fer letrado de fu d ama. 

}\ar. De que digáis me efpanto.’ 
Luc. Todo eíTo en él hallarás. 
liar. Pues yo le he tratado mas, 
y no he reparado en tanta. 
luc. Pues afsi á todos fe ofrece. 

M ar. Pues todos en eífo dan, 
fin duda él es muy galan, 
y á mi no me lo parece. 
luc. La pafsion vfa en los oíos 
de quien deídeña, o quien ama. 


ó fea galan, o dama. 


t i « 

¿e das generes de antojos. 

Ay antojos del áeíden, 

V ay antojos del autor: 
los de amor, hacen rrnyor 
el cuerpo de lo que ven. 

"Quien ama con elle efecto, 
todo quanto ama encarece, 
con los defdenes parece 
mucho menor el fugeto. 

Y afsi el no parecer bien, 
no es falta fuy a en los c jos, 
porque eíio <rá en los antojos 
con que mira tu defden. 

Pues como aviendo tenido 
mi galanteo, ha intentad© 
publicar otro cuvdado? 

Luc. Enygaaa tiene.M^r.Queha fido? 
Luc. Yo os revelaré el fecreto, 
con que licencia me deis, 
y os pido que le guardéis. 

M ar. Yo Luciano oslo prometo. 

Luc. Pues Akxandro, feñora, 
muerto de amores vivió 
de vna dama que perdió 
al venir A Creta aora. 

A tu hermofura inclinado, 
publicó luego fu intento. 


quedó al empeño obligado. 

Miró a tu prima otro día, 
la qual le dio mas cuy dado, 
parque es vn vivo traslado» 
dé ¡a dama que él tenia. 

Vencido de eñe defeo, 
fint'ó averfe declarado, 
ai Rev, por verfe obligado 
á feguir tu galanteo. 

Mas oara bnlverfe atrás, 
vsó vnairdufttia. que alaba, 
que viendo qae te cantaba, 
procuró cardarte mas. 

Porque de él cantada aora 
por ti cefiaíTe el empeño, 
y él pudiera hacer fudu^ño 
á Matilde, á quien adora. 

Mira fi ay buenos tefiigos, 
fs al demoílrar fu grandeza, 
propufo que fu riqueza 
era tener dos amigos? 

Locura tan deligual, 
que nadie Í3 emprendería, 
fino es quien quedar querría 
libre pareciendo mal. 

Y al fin de fu cafamiento 
avrofa quedó excluido, 
y de fu amor confeguído, 
eftá loco de contento. . 

M ar. Qué decís Luciano? qué? 

que r¡o me amó aveis contado? 

Luc. Si él eftaba enamorado, 
feñora, qué mucho fue? 

M ar. Pues come yo no fe vi 
por mí gemir, v Ucrarí 
Luc. Ello fue querer cantar, 

para ííbrarfe de ti. Canfar? 
Luc. Bien va prevenida, a p. 

M ar?. Can f ar con tanta fineza? 
Luc.W afe enojado tu A¡teza? 
M<ár.Ku Luciano, eítov corrida, ap. 
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Sale Modi n .fingiendo turbarfe , de- 
scante caer dos papeles, js levantán- 
doles ¡os e/conde. 

'Moc. Vaya conmigo Sinon, 
que ella va muy bien armada. 

Mar. Qué bufeais? Moc.Señoti nada, 
yo aquí, porque la ocaíion. 

Mar. De qué es vueñra turbación? 

Mo.Dz tres cofas.Má.Tres.por quien? 

Moc En !a vna no eftoy bien. 

Mar. Y las dos? Moc. No sé que fon. 

Mar, Qué pape! vi efcorderos? 

Moc, Descartas de pago fon. 

Mar.Dz quieú?M<?£\ De vn lanío varo 
que me preña vnos dineros. 

Mar. El que preña debe dar 
cartas de pago? Moc. A mi íi. 

Mar. Por qué quien te preña á ti? 

Moc. Porque no puede cobrar. 

hiar. Por qué las recatas tanto? 

Moc. Porque fon aun doncellas. 

Mar. Mueftrabs, que quiere verlas. 

Moc. Señe ra, os darás el'panto-, ^ 
que fon trampas. Mar . Verlas yo, 
qué puede importar acra? 

Moc. Dios ve las trampas, Leñara, . 
pero las Princefas no. 

' Toma ¡os papeles laP? incefa,)’ da fe los 
i Ludano. 

Mar. Leedlas vos, Luc. Dize en ellas, 
^ retrato á Matilde. Mar. Bien, 
y es trampa vn retrato en quien. 

Moa Ers que me retrato bella. 

Mar. A Matilde vais con él? 

qule-n la retrata? Moc. El Ticiano. 

Mar. Tiene muv famefaanano. 

Moc. Si ñ ñora, y de pape!. 

M¿&'. Leedle. 

Moc. Qué adviertas conviene, 
que de ios ojos no trata. 

Mar, Pa-es por qué no los retrata? 

Mac. Porque á la margen los tiene* 


la A mí fiad. 

Luc . Bien mi induñria fe previene. 

Mar. No acabar- de profeguir? 

Moc. Bien fe puede ya partir, 
que todas tus faltas tiene. 

Lee Luciano. 

Luc. De Matilde mi intención 
haze vn retrato fucinto, 
no erraré fu petteccion, 
porque eftoy quando la pinto 
mirándome el corazón. 

Ni la Dtofa de la efpuma, 
competirla al imitarle, 
en roí preceptos prefüma, 
pues me dá el ayre fu talle, 
para que buele mi pluma. 

De color caftaño obfcuro t 


fu pelo es incendio bello, 
donde inmortal aífegura 
ai Fénix de fu hermofura 
eí ambar de fu cabello. 





Su frente íin dada alguna 
del Cielo tomó, v parece, 
eme fe logró íu fortuna, 

i O n r 

para que alumbre ella Luna 
lo que el cabello anochece. 

Mar. L i ion ja ,y necia. Luc, A fu Frente 
llamar Luna es proporción. 

Mar . Mas tiene vn inconveniente. 


Luc En qué? 

Mar. En que no es perfección 
tener menguante, y creciente. 

Luc . No es precifo que ccncuerde 
en todo? Mar. No ay 2 e Envido, 
decid, que ella poco pierde. 

Moc. Ya aquefte carnero verde 
fe va haciendo picadillo. 

Lee Luc. Sus cejas fon con primor 
arcos llenos de dcfpojos 



dei triunfo de fu rigor, 
oue ellos arcos hizo amor 
á la entrada de fus ojos. 
En ellos, con luz eftrsñs,. 
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y es en el mar que los baña 
laneg-a,V larga peftaña, 

]a noche que los encuore. 

Warr. Decid, que ai fe reprima. 
Lftc^Qz " ,en Rí * ra GOn * os anto Í os 

de amor, crece lo que eftima. ^ 
M^r.Pues no os canfeis,que mi prima 
no tiene tan buenos ojos. 
tur. E!, aun mas ella creyendo. 
Mure. Profeguki , que e! ^ 0 es locura. 
*lac*&y Dios, qual fe vá poniendo; 
ya efte vellido rompiendo 
fe vd oorla picadura. 

Lee Luc. Vna roía á competir 


cada mexilU conden: 



masía haxa a dividir 
la narixeomo azuzena, 
que fe va empezando á abrir. 

Su labio hermofo, Sangriento, 
fi ay rubio coral en él 
dudando ella el mas atento; 
mas fe fabe que es clavel, 

por el olor de fu miento. 

Las perlas que encubre el labio, 
perlas ios de igual compás, . 
dos delias manchó amor labio, 
porque defeubra efte agravio 
el premio de las demás. 

M are. La falca fe ha de decir? 

Alabanzas indecentes! 

Mocl. Es, que le ha dado e¡ reñir, 
y como ie mueftva dientes, 
no fe la puede cubrir. 

Mure. Dexad pintura tan Frías 
deilos arcos que decís, 

Sol, Luna, Fénix, y di a, 

fe puede hacer vn país. 

Mqc. Y Cera el de picardía?^ 

Aiarg. Y effotro papel, qué es? 

Luc . Retrato dize de Irene. 

M^r.Lesdle.Mgf, Es m°,Z conviene 


Toma el papel M ocha. 

Mee M a de retrato. Iré . Menguado, 
tu a mi retrato? por qué? 

Moc. Porque eftoy de ti enfadado, 
y porque por tu amor quiebre, 
í.n Ufrfos de pie quebrado. 


y Y r 1 

va en verfos de pie quebrado. 

Lié. Irene, fi en tas camelas, 

ni en tu amor, ni en tus papeles 
vo me muero, 

tus defprecios, v majuelas, 

ydan^as de cascabeles ,á que erecto. 
Mas porque no lo ordena 
tu prefumpeion, fepas quiere 
retratarte, 

aunque foy vn m&)adsro^ 
pues me ha de collar la pena 

de mirarte. 

1 u pelo, aunque es mas que pelo, 
que es terciopelo, y acafo 
por poílizo, 

con fer ello fondo en rafo, 
a coila de tu defvelo 
lo haces rizo. 

Tu frente; aquí tengo miedo, 
que tiene grandes baxadas, 

v fubidas, / 

es muy buena para enredo, 
porque toda ella es entradas, 
y faiidas. 

Tus orejas no ay hablar, 

porque aun no te las ha hallado 
mi defvelo, 

con que no tendrás cuy dado, 
de que las pueda tocar, 
ni en vn pelo. 

Tus oí os; qué raro cafcd 
naturaleza compufo 
con gran maña. 


mas lo hizo medio al vfo. 


pues les guarneció de caiso 
fin peftaña. 


iS 

No es barro tu narizita, 
ni azuzena, ni otra cofa 
que lo valga, 
mas en vna chata, chitaj 
y íí fe precia de hermofa, 
diquefalga. 

Tu boca, para vna dichofa, 
ts muy buena, pues no es poca, 
aunque amarga: 
y para mayor defdicha, 
tu vida es coma tu boca, 
por lo larga. 

Tu cuello, de atras mirado, 
aunque no mata alevofo, 
es Bellido, 

mas Bellido vergon^ofo, 
pues mirar no fe ha dsxado 
de encogido. 

Siendo afsi,todo efto allano,, 
que aunque te hazcs impoísibio, 
íí fe apura, 

ni es el cavado Troyano, 
ni la Puente de Mantibie 
tu hermofura. 

Siendo afsi deíprecia mas, 
que íi por eñe camino, 
ay dinero, 

con tu defden,y tozino, 
y alcamonías, pondrás 
el puchero. 

Aíarg. Eres muy lindo pintor. 

Iré . Qué eíto aya citado efcuchando? 
Moc. Y a van las purgas obrando. 
M&rg. Y ie embia tu feñor? 

¥íGC. Si, y con efta reverencia* 
en forma de loa,feñora, 
pido para darle acra, 
perdón, aplaufo, y licencia, 

Lite. Pues tierra ganando voy, a p. 

aqu* no ay que perder punto. 

M arg. Que es eño amor tan difunto 
refucilas, lin mi eíioyj 
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él tiene por mashermofa 
á mi prima, y me cansó 
porque le dexafie yo. 

Sale Hat. En todo be (ido dichofa, 

M arg. Prima. Hat. Ya cefsó el ri»or 
de mi eñiella en darme enops, 
puesmevifien 3bydefpo]cs, 
que le han febrado á tu amor. 

Mar.ComolMat. Ya con tu licencia 
Alexandro, por fu dama 
me efeogs. Harg. A ti? 

Hat. Afsi me llama* 

Harg. Prima, Dios te dé paciencia; 

Hat. Pues yo he de fer tan cruel 
como tu? ya le admit?. 

M arg. Pues aquello no iba en mi. 

Hat . Pues en quien, feñora? 

Marg . En él, > 

que es tancanfado en fu trato, 
que ofende con io que eílima: 
Luciano, ay algo en mi prima 
de logue- dice el retrato? 

i. 

Lite. Si yo la adoro, diré, 

que aquel era vo tibio medio, 
de fu hermofura, el remedie, 
obra raas que yo pensé. á 

Hat. Señora, effo fsrá afsi, 
en ts á quien él no agradahaj 
pero á mi me enamoraba, 
lo que te caníaba á ti. 

Harg . Luego ms rigor condena, dP 
yá tu amor, que poco fabe, 
pues bailo, aunque masía alabe, 
aquella frente no es buena. 

Hat. Yo fe lo he de agradecer. 

M arg. Qué has de agradecer? 

Hat. Su amor. 

Harg. Yo no fufriera mi error. 

Hat. Pues dexame á mi querer. 

Mar. Y o,quÍero,mas me provoca dp 
á embidia el verle querer. 

Pecid, qué puede tener 
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Luc. Ved que os ove Margarita, 
y \ (abéis lo que os importa. 

M<ra. Que bravo paüo ,feñcu. 


cíe clavel aquella boca? 
luc. Señora, a eíTo me ajufto, 
pues viendo fu iaoio en el, 
queda vencido el clavel. 

Marg. Andad, que teneis mal gufto, 
aora , Aiexandro ,os ignoro. 

Cois difcreto, y el amor, 

os haze necio,)' peor. ^ 

Luc. Vaya , que todo e(To es oro. ap. 
Uat. Alexandro viene all? , 
pues ya tu le lias despedido, 
y a mi fu amor me ha elegido, 
íT.e daras de hablarle aquí 
licencia. . Pídesu en vano, 
pues puedo eftorvarlo yo? 

Mat. Y en tu prefencia. M ar . Etiono, 
yo me iré , venid . Luciano. ^ 

Solo por Cacarle voy dp. 

de aquí , y bol^er a efcuchar, 

Luc. Bien alterado efta el Mar. dp. 
De embidia muriendo voy . 

Van/t Margarita J Luciano. 

Jys. Yo con Moclin tan ayrada 
voy , que aun a .mi rae maltrato, 
pues defde que oi el retraio, 
no me puedo vér pinta da. Vafe y 
Sale Alexandro y y M oc hn. 

Moc. Bueno vas , feñor. Alex. Moclin, 
aqui efta Matiicie foia. 

M o. Pues , feñor , cierra con ella, 
y d'la dos mi! lifonjas. ^ 

Alex. No sé fi Cabré fingir. 

Moc. Peída tu alma , efío ignoras? 

vote ayudaré, feñor, 

no eches a perder la hríloria » 

Sale al patio Margarita. 

Mar. Ya dexo a Luciano , y buelvo 
ofendida, V embidioía» Mt>c. Anda. 
Alex. No acierto a maverms. 

Llega Luciano por ¡a parte que efta 
Alexandro al paño 

Luc. Alsxandto^í. Quien roe 5fikí. a * 


hafta que falte la prima. 

Alex . El pecho fe 1 me alborota, _ 
yo no he de Caber decirla 
en fu prefenc ia lifonja. 

Qué es no? yo te apuntar!; 
que sé muchas de memorias 
vé preílo mira que ya 
fe eftan elando las (opas. 

Mar. Qué tibio llega Alexandro! 

M oc. Anda. Ale . Los patíos me costa 
vn velo, Moclin. Moc . Qué yelo, 
que hace aqui vn calor que ahogs 
Ale.M iíeñora ayDioslMw/.Profigui 
facala de mi feñora, 
que aquefío es llamarla fuegrs. 
Ab.No halla ratones la boca. 

Siempre detras Moclin. 

Moc Vida mia de mi alma. 

Alex. Turbado a tu luz nermofa. 
Moc. Vida mia , oye el apunto. 
Alex - Llega : quien mas os adora. 
Mee. Vida mia; que ce pierdes. 
Alex. Y mas quien fus dichas logra, 
Moc. Vida mia; voto a Chriílo, 
que lo demas es bazofia. 

Hat. Alexandro, elfos temores, 
íi el efearnaiento los forma, 
en vano han íido conmigo, 
que bien puede fer en otra 
mas fino el criftal del pecho, 
fin que fea tan de roca. 

Sin fufto hablad , que el temor 
oshazebuelto la fombra, 

Moc. Qué aguardas ? tira efte cabe, 
y pégale go’pe en bola. 

Alex. Señora, fi mi efperanza, 
mirando vna luz hermofa, 
tuyo tan poca fortuna, 

Ci vi 
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viendo todo el Sol aora, que aunque entrambas fois deidad 


como quieres que me atreva, 

(i fus rayos me reportan? 

Aoc. Lindo, elfo avia de venderfe 
en la botica porongas, 
para remedio de ingratas. 

\4arg. En fin, yo fui la dichofa? 

ya efio es rabia , mas que embidhu 
Aoc. Sopla , que hierve la olla. 

Wat. La liíonja os agradezco, 
mas creed fi efib os alfombra, 
que ay luz que a!ubra,y no abrafa. 
Warg . Sin pafsion, mirando aora dp. 
á Alexandro, es muy galsn, 
mas mi prima no es hermofa, 

4lex. Pues eífa luz, fin mí efxov 1 dp. 

yo me rindo a mis congojas. 

Moc. Dale I efia luz. que fe muere, 
y queda á efcuras la timba. 
ilex. Yo no puede mas. Modín, 
que me arraílra la memoria. 

Moc. Pues hombre cierra ios ojos. 
dlex. Yo no puedo, 
en vano. Modín, me exhortas. 
Mee. Pues hombre, cierra los ejes, 
y imagina que es eíTotra. 
álex. Yo, divina Margarita, 

Matilde digo, ferrara: 
ó mal aya mi pafsion í h p . * 

Moc. Defcofiofele la boca. 

Marg. Cielos, tanto me aborrece, 
que fe maldizejy fe enoja 
de squivocarfe en mi nombre? 
Mat. Eífe es defeuy do, ó memoria? 
dlex. Pues porque memoria fuelle, 
qué agalíaios, qué liíonjas 
le debieron mis finezas, 

' aunque eran fingidas todas, 
á ia Princefa? qué agrados 
ci jamas en fu boca, 
fino defayres, defprecios? 
‘Advertid, Matilde hermefa* 


fois vos la que el alma adora. 

Moc. Pues efío puede fer menos? 

Mi amo acafo 5 feñora, 
eftaba fin juizio, para 
comer migas, donde ay tortas? 

V os fois torta. Ja Princefa, 
quando mucho fera rofea, 
d pan pintado con vos, 
ella es vana, defdeñofa, 
ella píenfa que es Abril, 
y ye digo, que es muy locas 
pero tiene mucho ramo. 

Marg. Ya efta injuria es afrentofa, 
íaiir á eftorvarlo quiero, 
roas no por ella me enoja, 
fino de embidia. que muero. $ale._ 

Marg. Matilde. Mac. Pego. 

Mat. Señora. ' ¿ 

Marg. Vente con rflgo al jardín. 

Mat Con güito iré, aúque me eílorvaf 
el efe echar á Alexandro. 

Marg. Ven , que para todo ay horas. 

Mee. La mofea y ja miel van juntas. 

Ale . En quien? Á'hc.En las dos feñoiass 
Matilde lleva la miel, 
v Margarita la mofea. 

Mari. Entra,Matílde delante, 

o 

Mat. Ya te obedezco feñora. 

Moc.. Oygan,oygan, que la guarda, 
ya fe ha metido á Priora, 
ella bolverá ramera. 

Entrafe Matilde \ 

Marg . A inflantes á verla tornas' 
tras ella fe le vá el alma. 

Moc . Qual lleva las tripas, ola. 

Mat . Mas que no bueive á mirarme,' 
no,nobuelve. {clin. 

'Al ir a bolver Alexandro Je detiene Alo 

Aíoc Tente aora: 

ya han venido golondrinas, 

(eñor, míralas que herrsofas. 
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vlelVcraníto efiá en cafa. 
y¡ Ar a. Que nobueiva ! yo eftoy locas 
ÉÍ^né que a llamar buelvo 
altanos criados. Ola. 

Al. Que mandáis? 
frÍ 4 r. No buelvo a veres. 

Jl. Ni yo lo pienfo , feñora.' 

Mar?. Pues porque no lo penla is. 

¿f¿. Porque effa dicha no logra 
quien por fu poca fortuna, 
quando fu amor os enoja. 

Hs. Pefia el alma que te hizo* 
pues aora la enamoras? 

Alex. Ya i a a perderme , Mocita» 
confieffomi culpa- loca. 

Mo. Pues dita aquí en penitencia 
dos defayres. Mar. Qué es reporta 1 *- 
prefeguid lo que de amor 
ibais diciendo. Al. Señora, 
digo q mi amor. Mo. Tente hombre. 
Ate. De vos ofendido aora 

queda aqui.Mí?c.Qns.te defpeñas» 
Mar. Por qué? Alex.Vov que rigurofs 
le quitáis a mi defeo, 
cuando tantas dichas logra. 

Mo. Para? qae aquefte cavalio 
fea tan du^o de boca? 

Mar.QtQ le he quitado?/í/. A Matilde, 
M&c. Acabemos , corre aora. 

'Mar. A vna quexa tan groffera, 
ay efta refpuefta iota. Vafe. 

Mee. ViveChrifto que ha-s andado 
como vn cid , deícanía aora, 
di que te ameres , fu fpira, 
mas no donde ella te oyga. 

^ ¡e . Qse vi enojado , Modín. 

Moc. Calla ,fenor ,q8s eífo importa; 
dle. Qué ha de importar, íi va airada? 
&ÍQ(. Que bolvera mas ay roía. 

Sale Luciano. 

\J-ue. Alexandro.^A Qué ay amigo? 
Que el raedlo ha obrado tant© ¿ 


que cafi bañada enllantó 
fe aparta aora de contigo 
Margarita , y efto indicia 
la vitoria. Moc. Es evidencia. 1 
Luc. Reíiftencia. Moc. Refiftencia» 
aunque fea a la jufticta. 

Alee Como ha Gdo? Luc. Ella falla¿ 
yo al defcuvdola miraba, 
y con vn lienzo ocultaba 
el llanto que reprimia. 

Ale. No lo puedo refiftir, 
yo be de irla a defenojar. 

Luc. Qué hazes ? ále . Si la veo llorar ; 

qué he de hacedA/Ár/.Hcmhíe reir. 
Ale. Yo a quien adoro Vse de dar 
tan coñofas pefadumbres? 

Moc. Si feñor y por azumbres; 

por que aya bien que llorar, 

Luc. Efto, Alejandro, es forzofo; 
n~ tienes que refiftir, 
íi tula vieras falir ? 
no faie el Sol tan herraofa, 
como ella ayrada , la rofa 
encendida en fu rsexilta. 

Alex . Y es medio de refiftiTa 
pintármela tan hermefa? 

Luc. Si , porque fi a efta violencia 
fe devio el ir tan ayroís, 
por mirarla mas hermofa, 
la has de hacer mas refiftencit* 
Alex. Si la caria mi ofía día, 
y la ofende mi tibieza, 
qué importa que fu belleza 
crezca , para no fer mía? 

Moc . Dexala en los zetas fuella; 
fio temas que fe te efeurra, 
tu no la has dado vna zurra? 
pues ella dara la bocha. 

Luc Amigo , defengañarte 
de que aora enferme eftás, 
yo fe y Medico a quien das 
penüiftjcp para curarte. 


ti 
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Que bagas ,pues es, neceSario, 
loque te ordenare aquí. 

pAoc. Pues vé recetando en raí, 
que yo foy el Boticario. 

Sale al pane M ar garita. 

M drg. No me dexa la palsicn, 

V aquí me buelve hn mi, 
mascón Luciano eftáaqui, 
de efcuchar esocafion. 

Luc. Lo primero , has de ocultar 
efte amor a tus antojos, 
que la has llegado a olvidar* 

Si llega tu amor a eftado, 
que favor tenga algún día, 
pagarlo con cortelia, 
mas no oírlo con agrado. 

Porque íi dcícubre vn lexoS 
del cafo , aunque quiera bien, 
reíucitarü el defdén. 

\Aarg. Eíles parecen confejcs. 

Luc. Ella al fin no ha de eftimarte, 
lino esdexada de ti. 

M ar*. Efto es todo contra mi: 
íi van los dos a la parte: 

Luc. Que finjas te perfilado, 
pues efte ei remedio ha (¡do. 

táay§. Luego fu intento es fingido? 
ó lo que me ha confolado! 

Alex Luciano , con mi cariño 
no es pofsíble que lo acabe. 

Mee. Qué es no l que efte es vn jarave, 
que puede tomarle vn niño. 

M arg. De los dos me eftoy riendo, 
qué era fingido el retiro? 

Luc. Válgame el Cíelo I qué miro? 

1 a Princefa meefta oyendo: 
mas por fi acafo lo ha oido, ap. 
enmendaré lo que he hablado. 

Y por confe jo te he dado, 

¡o que pido por partido, 
con Matilde equivocar 
puedo todo lo que oyd. 


pues la galanteo Vo - ; 

Efto no has de dilatar,' ' • I 

que fingido no querer, 
no ferá en vano mi empleo; 
y lograré mi defeo. 

%Aarg. Effo no puedo entender. 
sílex. Yo amigo , podré emprenderlo; 

por obedecerte a ti. 

Luc. Pues tu lobas de hacer por raí, 
ó te he de obligar a ello, 
por que y a eftoy empeñado 
en que dexes efte empleo. 
lAar. Que habla de mi prima creo. 
Sílex. No lo podrá mi cuidado. 

Luc. Alexandrono ha entendido} kp 
y no ¡e puedo hazer feñas. 

Pues en fin, a que te empeñas? 
sílex. Es irnpofslble el olvido. 

Luc? Pues mira como ha de fer, 
pues me llego a declarar, 
que no h3S de galantear 
lo que vo llego a querer. 

'Ale. Qué dices lluc. Que fe reprima _ 
tu amor, pues me ofende a mi. 

Mar. Cielos , yo no lo entendí! 

que efto es hablar de mí prim 3 » 

Luc. Y á efte arrojo el rt eígo pide, 
y eftoy en efto empeñado. 

\Aar. Sí Luciano enamorado 

felicita que la olvide. . 

Ale. Como, Luciano ,aísi infama 
tu amiftad lealtades mías? 

Mítf.Por las fíete chirimías, 
que te ha Copiado ¡a dama. 

Ale. Tu quieres a. Luc. Claro efti, 
que yo quiero a quien adoras, 
y Gento que la enamores 
por los zelos que me das. . . 

Todo lo ha de declarar. ' \ 

fi habla mas en fu pafsion. # 

Ale. Vive el Cielo que es travcion, 
y. venganza he de tornar, ^ A 
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¿ándete traydor la muerte, 
por. Lúe. EÓe no es para hablado. 
Mar. Que eñe tan enamorado, 
que lo lienta defta fuerte! 

'¿¡ex. Pues fe atreve tu baxeza, 

Luc. Atajarle es menefter, a 
yo no puedo refponder, 
por eftár aquí fu Alteza, 

Mar. Yo refpondere por vos. 

Si lo que ha dicho Luciano 
no halla, os canfaís en vano, 
pues lo decimos ios dos: 

Que el q.ue no hagáis competencia, 
á fu amor, es güilo mió, 
y ti aquelte del va rio 
profeguis íin mi licencia^ 
porque tenga mas efpacio 
el tormento del caftigo, 
defde aquí Alexandro es digo,, 
que no entréis mas en Palacio. 

'Ale. Qué eseñ», Cieloslíin vida 
ello y! tAoc. Que eftá enamorada,. 
y pues te niega la entrada, 
ya efto no tieneíalida. 

Ale. Vuefl.ro precepto, aunque injufio, 
es para fentirle yo, 
mas p3ra enojarme no, 
pues ha fido vueñro güilo,'. 

A vos con eüa templanza, 
yendome obedeceré-, 
y á vn traydor refpondere 
á fuera con la venganza. 

Mee. Y tai por él, y per mí, 
que en el mundo la oirán, 
defde el pie del Preñe Juan,, 
á la frente del Sefi, 

Mar . Qis, bolved á entenderlo. 

A le . Pues decid lo que queréis. 
M^r.Que en Palacio no me entréis; 
A/ex. Yo os doy palabra de hacerlo. 
Mar. Andad. Ale. Voy ¿obedeceros; 
y Pasajflo eq vano llamas. 


que no sos faltarán damas 
adonde huviere tableros. Mar. Oís. 
Alex. Qué mandáis ? M oc. Es cuento. 
Alex. Ay otra cofa que enmiende? 
Máf . Que eñe precepto fe entiende, 
mientras teneis eñe intento. 

Ale. No os he llegado á entender. 
Mar . Que fi eñe amor olvidáis, 
os permito que bolvais. 

Alex. Pues no os podré obedecer. 
Mar. Tan grande es£ 

^•No ay mas que fuba.* 

Mar. Qué eñ© futro? fin mieftoy l 
pues qué aguardaba/. Ya me voy; 
Moc. Aloa , que pinta la vba. Van/i 
Luc . De mi vi defconSado 
Alexandro, masmejor 
fue enmendar aquel error, 
que el fuño que le ha coñado. 
Mar» Luciano, pues ya por vos 
me empeñé, la competencia 
no coniintais a Alexandro, 
que ya feria baxeza. 

Yo lo eftoryaré en Palacio, 
vos eftorvadfela fuera, 
ni en el terrero á mi prima 
le permitáis la afsiñencia, 
ni que la vea, ni eferivaj 
y aun ei acordarfe della, 
fi pudiera prohibirfe,. 
permitirlo era indecencia." 

Luc. Las acciones, gran feñora, 
que emprende la pafsion ciega, 
tienen diñinto femblante, 
miradas con mas tibieza, 

Digolo, perqué aora veo, 
que ha íldo mucha eñrañeza, 
aunque fea en favor mió, 
que prohíba vueñra Alteza, 
que entre Alexandro en Palacio, 
fiendo aqueña competencia 
foña enlcs galaateos. 
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Vi ar. Pues vos futriréis que budva, 
y que Alexandro á raí prima 
feíieje en vueftra prefencia? 

Luc. Si feñora, Mar. Pues yo no^ 

Luc. Pues por qué? 

Mar. Porque pefa. 

Luc. No le aborrecéis feñora? 

Mar. Si: mas no es fuerza que {lenta, 
que aviendofe declarado 
por mi, fea tan groffera 
fu atención, que de otra dama 
fe publique en mi prefencia?" 

'Luc. Muy cerca eftá ya eíTe enojo 
de astado. Mar. No es fino ofenfa. 

Luc. (¿ando lo fuera, feñora, 
dl^no es de vueftra diadema 
Alexandro. Már. No lo dudo, 
roas no quieto que lo lea. 

Luc. En fin, eíTo no es cariño? 

Mar. No es carino, fino quexa. 

Luc. Yo la haré que lo confkffe; 
el Rey viene. 

Sale el Rey con vna carta . 

IRey. Eftraña nueva! 

hija, Luciano. Luc. Señor. 

-Rey. Eíla es del Duque de Arenas, 

' v en fus renglones rae avifa, 
que á la batalla f e apresa 
á vida ya de Teb-andro, 
con vna fixa fofp cc ’aa. 

Moc, De qué, feñor? 

Re/. Que Alexandro, 

en ven^ancja de la otenfa p 
de no aver íido propueLo, 
movió á quebrantar j¿s treguas 

á T chandro. Luc. rtftraño cafo! 

Re/. Yo fiado en que el pudiera, 
efcriviendore el Senado, 
fufpender la rajuña guerra, 
en mi Corte, V en Palacio 
permitía fu afsiftcncia. 


de obligar a laPríncefa^ 
á que confieífe fu amor. 

Pues, feñor, fi te aconfejas 
de mi avifo, pues le tienes 
á la mana, que le prendas 
te aconfejo, y que fu ríe fgo 
aSegure fu cabeza. 

Rey. Efib ha de fer: tu Luciano, 

* él ella aera en Palacio, 
an tes que falga le dexa 
con cien Soldados de guarda 
en la torre. Mar. Vueftra Alteza^ 
feñor, que es muy empeñada 
fu refolucion advierta, 
fin Caber como fer puede, 
fi es iajuíta fu fofpecha. 

Rey. Efto importa: ha de tai guarda. 

Salgan los que pudieren. 

Gui. Qué nos manda V. Alteza? 

Rey. Que afsiítais aquí i Luciano, 
y executad lo que ordena. Y dfl 
Luc, Por allí paña Alexandro, 

. ir á detenerle es tuerza. 

Mar. Oíd, Luciano, eíperad. 

Luc, Quema ncl ais? 

Mar. Que antes le advierta 
vueitra atención a. mi paare, 
que es mas daño el que fe arríefga. 
Luc. Yo he de obedecer, feñora. 

M arg. Ay Cielos! que ya rae pefa 
del peltHro de fu vida. 

Salen Alexandro. y Mecha al paño* 
bloc. Aquí eíta Luciano, liega, 
doíafiaie, que yo 
travgoelíudiada vna treta, 
para cortarle de vn tajo 


las aarizes,)' vna oreja. 

Aíex. Luciano, efperando eftof, 
áque falgais alia lucra, 

.que os quiero hablar. 
laic. Alexandro a R* 

10 ha'entendidp mi cautela# 
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y eftl quexofo de mi. 

Yo acetara, fi pudiera 
vueftro Intento, íea el que fuere, 
mas ya no acetarle es fuerza. 
r Jle . Pues por q? Luc Voxq eftais prefa. 
Alex. Quien lo manda? 

Luc. El Rey lo ordena. 

Alex. Ha faifo amigo ! Luc. Soldados, 
llevad fu perfona prefa 
a la Torre de Palacio. 

’híex. Vive el Cíelo, que es cautela 
de tu traycion, faifo amigo, 
y .ha de vengar ella ofenfa 
tu muerte.A/ár.Ay de müAlexadro 
nobufque tu refiítencia 
el peligro de tu vida. 

A lex. Señora, fi es orden vueftra, 
para que es prender el cuerpo 
de quien tiene el alma prefa? 

Mac. Qué llama prefa? y tajada 

la tengo yo. Mora Y a ello es fuerza, 
que afsi lo manda mi padre. 

A lex. A vosfolo me rindiera, 

<que el íer vuáftro prifionero, 

JORNADA 
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so es novedad en mis penas. 

Luc. Llevadle iuego.Soldados. 

Alex. Vamos. pues, fi ha fer fuerza; 
Av ingrata Margarita, 
qué mal pagas mis finezas! 

Maro-. Av infeliz Aiexandro. 
qué á mal tiempo me das pena! 
Voy fin alma? Afe. Voy finvidal 
ya es preciín que la pierda. 

Mac. Y a yo fu peligro lloro. 

Maro. Ha hombre Ingrato! 

i O 

A Lex. Ha muger ciega! 

Vamos, pues, que fi yo vivo* 
yo vengaré mis ofenfas. 

M aro. Yo pagaré amor, fi puedo,’ 
pues ya el alma lo conneüa. 

Luc. Elfo fi, confieífe amor, 

que aunque por traydor rae tenga 
Aiexandro, la verdad 
fatisfara ia fofpecha. 

M ec. Pues la parte dei ingenio 
ya la Vitoria celebra, 
del Poder de la Amiftad, 
aora la venganza empieza.’ 
TERCERA. 


Salen el Rey, Margarita., 1 rene , y Luc lañe. 

Rey. Hija, quien previniefle lo futuro 
jamás errar pudiera fus acciones, 
yo erré por intentar lo mas feguro. 

Marg. Siempre contradixeron mis razones 
la prifion de Alexap.dro.K^. Cafo efirañot 
no sé como evitar tan grave daño, 
no sé que pueda refolyer, Luciano, 
en tal aprieto, pues Tehandro viene, 
vencido ya el de Atenas, y el f ébano, 
y á viíta de mi corte el campo tiene. 

Luc. Señor, no llama ei daño cometido 
la defefperacion, fino la enmienda; 
ya que impenfada mente ha fucedido,' 
á los remedios tu difcurfo atienda: 
fi aquella injuria le raovid á Tebandro, 
vencerla en agalla jos de Aiexandro, 
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e te conviene, ó no para fer dueño 

de Margarita? Rey. Pues dudar fe puede, 
que es Jo mas conveniente en efteempeño? 

Luc. Pues feñcr, o gran mal, gran bien facede 
obligarle,y porque efto no fe ataje, 
lo que es prition fe buelva en hofpedajej 
ofreeele á tu hija por efpofa. 

Rey. EíTo ha de fer, Luciano, que no ignoro, 
que no av otro rernedioj pero es cofa 
el lograrlo, no digna en mi decoro^ 
pero pues es forzofo atropellarlo, 
el empeño en que eftoy puede honeílarloi 
Tu, hija, lo has de hacer, y trocar luego, 
tomando el buen confejo de Luciano, 
la prifion á hofpedaje, mas el ruego, 
de modo que el decoro no fe vitraje, 
aunque no fuera acción muy defmediJa, 
que ofrecieras tu mano por mi vida. 

Yo f 3 ¡go al campo, puesj pero te advierto, 

que fiempre fu perfona efté guardada, 

aunque no efté en priíion; porque íi acierto 

a rdiftir á fu furor !a entrada, 

no folo he de pegarle tu belleza, 

pero pondré á tus plantas fo cabeza. P’ afe. 

M arg. Cielos, ya avia logrado mi ventura, 
quanto pedir pudiera mi defeo, 
mas fi a Alexandro adora la hermofura 
de mi prima, fera vano mi empleo^ 

Luciano, qué os parece que yo intente? 

Luc. V os no podéis errar, tiendo obediente. 

M arg. Pues fi Alexandro ya a mi prima adora, 
queréis que yo ávrn defavre me aventare? 

Luc. Si es cierto que él os qaifo gran feñora, 
de aquel amor es fuerza que 3Ígo dure, 
demás, de que á bufear ha de ir primero 
quien quiere. Mar. Quien os dize que yo quiero? 

Luc. Y o no digo que le aroais, ni os contradigo 
( pues lo ha de confeflar, aunque le pefe ) ay. 
mas que queráis la conveniencia digo. 

Marg. LfTa quiero, pues porque intereífe 
mi padre fu fofsiego, y fu Corona, 

Solicito obligada á fu perfona. 

Luc, 


De Don Jg4 in M oreto; ^7 

Luc. Pues fi effo queréis del , fuerza es hablarle; 

sgaíTajarle , y aun fatisfacerle. 

Mar. Todo effo haré, Luciano , id a llamarle. 

Luc. Luego déla prifion voy a traerle. . 

Mar& . Mas callad lo que paila, Luc. Si fenora* 

En fus defprecios lo he de vér aora, 
que no folo ha de hallarla enamorada 
Aiexandro por mi , fino rendada, 
puesquanto masYe viere defpreciada, . 
ha de de eftar de fu amor mas encendida: 
a avilarle de todo voy primero. 

Entre temor , y zelos defefpero$ 

Luciano viene ya? Luc Si aun no he Calido 
de aqui ,como queréis que aya venido? 

Mar. Pensé que ya venias de bufcarle, ' 

Luc. Y niega que es am ar ? voy a lia mar Je. . V a fe. 

Mar*. Qué" es eftb amor ? ó yo no he aborrecido, 
olio quiero J y fi quiero , antes quería, 
pues fi al tenerte y o notefentia, 
donde en mi pecho eftabas efeondido? 

En tu mano no eftaba e! b'en que aprecias, 
pues por qué le dexsfte : y filo ignoras, 
de qué fe quexan tus mudanzas necias? 

Mas eres niño , v como niño lloras, 
que fi vna cofa tienes , la defprecias, 
y [j la ves en otra mano , lloras. 

Ví’ne ya Alexandro.lrene? todos de barro feremos. 

be Tan prefto ? M ar No tarda yá> Mas los nobles fin cautelas, 

be Mucho cu ydado te dl$ fonds barro Portugués, 

mas íi en tu intento no viene, Y el de los picaros es 

que importa que venga aqui? bzrto de las Covachuelas. 

Mar. Lo fabes > Iré. Lo he fofpechado S alen hlexandre , Luciano ,y M oclin. 


de! picaro de! criado, 
que haze defprecio de mi. 

Y pierdo mi entendunientoj. 
venganza toma yn bufen: 
pues para qué vn picaron 
ha de tener fenti miento» 

M ar. No es hombre? 
be. No a eftos eftremos, 

todos aunque humildes fon* 
de yaa mifraafoíioawion 4 


Luc .Entra con efta atención. 
hle.To amigo , nal vida has fido, 
de lo que tuve creido 
te pido humilde perdón. 

Luc. A cílo ella mifma te exhorta. 

A le. Mil vezes tus plantas befo. 

Luc Note detengas eneflo, 
fino advierte lo que importa, 
queeftácon mucha pafsinn 
Mee. Ponte muy grave ,y derecho, 
D 3 . atr?; 
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atraviefate en elpecho es yerro , y delito grave. 


todo vn juez de comifion. (trado? 

Luc. Yá eftá aquiA'exadro.A/ 4 r.IIa en 
como no llega ? Luc. No sé. 

M se. Ni fe ilegar3.M4r.P0r qué? 

M<?r.&s cavallo efearmentado. ( llegáis? 

Ale. Amor mi dicha celebre, Mar. No 

Ale. Los pies rae dad. Marg. Alzad» 

Mo. Q¿é esefíb ? a vn alzad 
fe liega como al pefebre? 

M 4 r. Akxandro , con rezón 
podéis eftár ofendido 
déla prifton ras! penfadaj. 
rúas por lograr e! alivio 
de íer vo vaeftra abogada, 
pues a mi padre he pedido 
vuefha libertad, podéis 
tener por dicha el peligro;, 
ya eíiais libre , y por mi ruego*. 

Al. Mucho , Ceñara , !g sftifno. 

Moc. No eftimes nada, íeñor, 
que va si Intento perdido,, 
fequedad , y gravedad; 
quien trae; pudiera , Dios mio > 
aquí vn Colegial mayor, 
que le enfuñara el eftilo. 

Mrfr.Mas de vos tengo vna quexa,. 
y os llamo para advertiros, 
de que valéis mas por vos 
de lo que aveis prefumido. 

T Mo. Concierto quiere , pues trata 
de loque vales.^/Vx. Si he íido 
__ caufa yo de vueftro enojo, 
ferá yerro , na delito. 

Marg. Pues es delito. y es yerro. 

Moc. No es lino oro; eftová lindo, 

Marg. Porque ayer vos concitado 
en eftado tan tranquilo 
las guerras que haze a nai Reyno 
oy Tebandro.vuftro amigo, 
por no aver íido propuefto 
a mi elección , tiendo indigno. 


por que , ovos aveis querid© 
vencerme defeenfiado, 
o moftraros vengativo? 

Si vengativo, Aiexandro, . 
aveis errado el camino, 
no vesgan irasde Marte, 
defdenes de a mor, que es niño; 
Yo fupongo la vitoria, 
mas quando me aya rendido, 
quedareis mas poderofo, 
nG tr.asgalan , nimas digno. 

El deíavre del defden 
a la perfoaa fe os hr? o, 
tomad venganza que oshaga 
mas gaian , no mas mal vifto» 
Yueftra gala, vueftro talle, 
necefsítan de otro arbitrio 
para rendir voluntades? 
fin duda no os.aveis viftoi 
Y fi mal os parecéis, 
averme mal parecido, 
ó en mi ro es delito ó vos 
hacéis primero el delito. 

Como puede defpicaros- 
del 2 gravio recibido, 
fi vos miímo no alcancais 
lo que perdéis por vos mifmo¿ 
Vueftro brío defpreciado 
es el que ha-de confegairlo, 
que íi él por fi no lo alcanza, 
íierapre él fe queda ofendido» 
No el decir , que no me. agrada 
os acobarde , que he viña 
muchas vezes aigun día 

c* 

le encuentra aesfo el cariño. 
Porfiad , pues , Aíexandro, 
no malogréis el principio, 
que a veces la obligación 
puede mas que el aivedrio» 

Ya eftais libre ,yá podéis 
profeguir vugftros cariños. 


Suc daros ella licencia, 
harto Alexandro os he dicty . 

| Moc. Qué dura empezó, y que blanda 
ha acabado el exorcífcno! 
tieflo , que tieííb, feñor , . 
haz que no te fs da vn higo, 
la verás como vna breba» 

'Ale. Señora, fufpenfo he oido 
vueltas díferetas razones, 
mas fobre incierto principio, 
porque ni yo deTebandro, 
armas , ni intento he movido. 
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ní quaado yo de mi Patria 
fomentar los motivos, 
íi lo puedo hazer , lo hiziera 
por vengar vueítres defvios, 
porque en mi para vengarlos, 
era meneíter fentirlos, 
por dos caufas no los liento» 
La primera , aver oido, 
que os hago güito en dexaros: 
pues íi sé que en eíTo os firvo, 

como pudiera , feñora, 

(piando eftuvier a muy ano, 
de lo que es contento vueftr© 
nacer fentimiento mió? 

La fegurvda es , que Matilde, 
es el norte (nievo hgo, 
la luz con que ven mis ojos, 
la eftrella por quien me rijo. 
Pues quando yo, gran feñora, 
ni a vueftra hermofura aipuo, 
ni vueftr os defprecios ñento, 
como pueden fer motivos, 
ni el defden, ni Sa venganza 
del empeño que aveís dicho? 
La mifma razón lo allana, 
en vos íiempre hallé defvios, 
defayres , defabrimientos, 
en ella íiempre cariños, 
gufios , agradecimientos, 
aquello en vos es precifg| 


por fer fuerza de mf eftrella, 
pues íi etíe riefgo en vos miro, 
perfuadios s granfeñoTa, 
que no intento ccnff güiros. 

Porque no puede creerle 
de quien no efté fin fentido, 
que fe empeñafTe en vn riefgo, 
por pretender vn peligro. 

Efta verdad fuponiendo, 
ved en que puedo ferviros, 
que quando mi libertad 
no me lograra otro olvido 
mas que el de ver a Matilde, 
en cuya aufencia no vivo. 

Es deuda, a que no pudiera 
medir paga el amor mió, 
porque es también fin medida 
lo que fu belleza eftimo. 

Me. O qué bien ! peíia a mi abuelo^ 
no hablo mejor Titolivio, 
y acabo en braba azeytuna, 
qué cuefco tiene tan lindo! 

Mar. Alexandro, de effa fuerte,' 
quando os mpftra vais tan fino 
en mi afsiftencia , a mi prima 
amabais ? Alex. Pues de qué indicio , 
lo prefumes ? M4rg.N0 prefumo, 
mas pregunto. Ale. Pues yo os pido 
licencia para no dar 
refpuefta , porque fi digo, 
que fi , no es decoro vueítro, 
y fi no ando poco fino, 
y entre dos riefgos , feñora, 
de dos decoros precifos, 
ni quiero faltar ai.vueftro, 
ni he de defayrar el mío. 

M arg. Válgame aqui mi grandeza 
para no hazer en delito, 
que eftá rebentando el pecho! 

Alex. Licencia , feñora , os pido 
para ir. M arg. Donde queréis ir? 
Mee. A Matüdar vn poquito, 

que 


ElFméwe 

que ha que coa efta prífion, 
no matildamos vn figlo. 

r Ale. Donde puedo ir , feñora, 
fino al centro donde vivo? 

Mrfrg.Ea, andad,que eílais muy necio, 
groíTero , é inadvertido, 
v atrevido en mi prefencia, 
fi del todo he de decirloj 
idos , pues. Ale. Guárdeos el Cielo. 

Van fe las dos. 

Má^r .Qué preño que ha obedecido! 

Moc. Eíto h, 

pierda por ti ios fentidos, 

que afsi fe engaña a vna ingrata, 

a Caber quantas ion cinco. 

Dexadme foia, Luciano; 
qué mal mi enojo reprimo! 

Luc. Ya obedezco a V. Alteza, 
eíTo íi , (lenta fu ardor, 
que baña que ccnfkffe amor, 
no ha de faber fu fineza. 

M¿r.Tu tambié./r^.Següa fe advierte, 
Margarita vn pcquuito 
fe ha"calzado el zapatito 
que diz que pierde la muerte. 

hlarg. Aora que mis enojos 
no eftan para fer fufr idos, 
del decoro reprimidos, 
hagan fu oficio los ojos. 

Llore el Alma que fe obliga, 
a fentir tanto rigor, 
pues mi ingratitud amor, 
tan joñamente caíhgs: 

Mas qué es ello? yo humillada? 
yo llorofa? yó afligida? 
yo vltrajada ? yo rendida? 
mas que he de hacer defpreciada? 

Ha mugeresldefpreciando; 
que mal ios triunfos fe adquieren, 
pues quando los hombres quieren^ 
vamos tras ellos llorando. 

En que fe puede fiar 


bquemasprefutne fer; 
fi quando quiere vencer, 
fe ha de valer de llorar? 

Prima, de que ayais difpu e ft 0 
la libertad merecida 
de Alexandro , agradecida 
te vengo a dar : mas qué es efto? 
tu llorofa í qué dolor 
tu entereza venceria? 

Mar. Ay Matilde ! ay prima mía! 
que eñe es tormento de amor. 

Y pues me han de condenar, 
aunque alegue mi decoro, 
para efcufar lo que lloro, 
lo mejor es confeíTar. 

Yo, que de Akxandro amada, 
con finezas afsiílida, 
le aborreci de querida, 
k quiero de defpreciada. 

Preño te he dicho mi agravio, 
mas fi es contra mi entereza, 
no quiero , (renda baxeza, / 
que fe detenga en el labio. 

Ño fiemo el ver que yo ame, 
donde tantas han querido, 
fino el averme rendido, 
a vna pafsion tan infame. 

De cftilo tan torpe,y necio, 
que a fu vü naturaleza, 
nn la obliga vna fineza, 
y fearrjítra de vn defprccto. 

Pues d e que villana ha fido, 
es argumento forzcfo, 
que fe humilla al vitoricfo, 
y da el golpe en e! rendido. 

No hallo , prima, la razón, 
n: jamas hallarla efperes, 
en que fundan las mugeres 
efta necia condición! 

AI que quiere defpreciamos,' 
al que nos dexa , queremos, 
nueftro bien aborrecemos, 

nuetj 
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no debiera efta fineza, 

]o hiciera por la llaneza, 
de decirme tu dolor. 
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uneíbra mifma ofenfa amamos 

No eftán mas finos mejor 

los que al mar de amor le entregan? 
qué fe quitan los que ruegan, 
que nos parece peor? 

¿fio lloro, pero no 
admires el que te cuente 
fu pefar tan claramente 

vna muge» como yo. . 

Qoe fi el mal fe ha de decir, 
a quien le pueda aliviar, 
de llegártele á contar, 
algo puedes interir. 

Yo Matilde; pero aquí 
me permite enternecer, 
pues llego á aver rneneíler 
valerme, piima , de ti. 

Ya tu puedes inferir 
en que puedes aliviarme, 
sé quien eres en quitarme 
la venganca del pedir. 

Yo eftoy i efte amor rendida, 
de Aíexandro defpreciada, 
de fu defprecio injuriada, 
y de tenerle ofendida. 

Tu favorecida eítás,^ 

yo lloro lo que perdí, 
él me defprccia por ti, 
pienfate tu lo demás. 

Mal. Derente,que aunque en fu huelo 
llevó tus quexas el ay re, 
pues has paffado el defayre, 
no te has de ir íin el confuelo. 

Yo de tu deíden movida 
me vi á Aíexandro inclinada, 
mira fi amé no obligada, 
quanto amaré agradecida. 

Yo en fin quiero, cita razón 
te propone mi lealtad, 
no por la dificultad, 
fino por tu eLtimacion» 

Porque eftando yo a tu ataor 


Y fi Aíexandro rae hiciera 
el blafon de las mugeres, 
fabiendo que tu le quieres, 
de fu pecho no admitiera. 

Aíarg. Calla eíTe afeóto fiel. 
lAat^Vor qué tu voz me detiene? 
tAarg. Porque allí Aíexandro viene, 
y tifo es mejor para él. V af. 

Ale. Ya el rigor no es de provecho 
fi ella irse quiere. Señor, 
mira que ha de helar fu amor, 
fi la declaras tu pecho. 

TietTb, fifi 11 eflbs modos 
la hacen eni partido, 
feñores, ay-uda p o, 
porque efta es caut i de todos. 

No la digas que la quieres, 
haíta que eílé como vn lodos 
fepan los hombres del modo 
que fe arraflran las mugeres. 

Y fi ay alguno que quiera, 
que tal ai Cielo no pido, 
en queriendo fer querido, 
traíalas defta manera. r . 

Del mar mudable el fer tiene, 
y en fus ondas lo verán, 
corren tras los que fe van, 

y huyen de los que fe vienen. , 

hlex. De fer ruin da taftsmonio 

quien habla mal deilas.MíC.Quedo, 

3a agradecida, concedo; 

pero la ingrata, vn cemomo. 

'Ale. No he hecho ya defprecios hartos, 
hafta llegar á enojarla? 
qué he de hacer mas? 

Mac. Arraftrarla. 

Ale. Y defpues? 
lAoe. Hacerla qu artos. 

Señor, Matilde, 

a cu! 






El Poder de la AmiHad. 


aquí pira fu alabanza. 

Ale. Bien dices, fea la venganza 
tanta como fue el agravio. 

Matilde he r mofa, y divina, 
tras mi prifion c-s he hallado, 
como el Sol tras el nublado. 

Mac. Qué entrada tan peregrlnal 

Ale. Qué mal á fingir me aplico! 

M oc. Bien por lo divina vas. 

Ale. No sé de divina mas. 

Mee. Pues dilaafeun villancico. 

- O 

Ale. Aunque es tan hermofoei ceño, 
no os le merece mi fé. 

Mat. Ya no es para mi. 

Ale. Por qué? 

M*t. Porque tiene mayor dueño, 
Aiexandro, fi eíTe amor 
fue de mi pecho admitido, 
fue viéndoos aborrecido, 
mas querido, no es favor. 

Porque fi á vueftra perfona, 
queriéndola yo, empeñara. 


efia fineza he de hacer 
por mi, per ella , y por vos; 

Por ella, porque ya infiero, 
que vueítros defprecíos llora; 
de vos porque en ella aora 
vna Corona os adquiera; 
de mi, porque fi cité intento 
le eftarva el tenerme amor, 
malograros etTe honor, 
no fuera agradecimiento. 

Y ais; os pido, que amorofo 
bolvais a yuefiras pafsiones; 
tanto por ellas razones, 
como porque ya es forzofo. 

Pues fi a lo que osería bien, 
no vais, Aiexandro, luego 
á quien no obliga mi ruego, 
obligará mí defden. Vaf. 

Ale. Qie te paree t\~Moc. Hazte grave, 
la mina ardió por quien foy « 

Aié. Q^é dices, Modín? 

Moc. Que eíloy 


otro empeño es malograra, 
que os promete vna Corona. 

Y íi os ío ha de cosfeguir 
el de v arme de querer, 
por poderlo agradecer, 
no os k quiero yo admitir. 

Porq aunque en vueílro amor gano 
per éi perdemos los dos, 
pues dexo de fer por vos, 
agradecida a Luciano. 

Pues sé que mal fatisfecho, 
mis finezas felicita, 
y ofendiendo á Margarita, 
hago yo ingrato á mí pecho. 

Yo sé que escorrefpondido 
vueílro amor ya con vitoria, 
buelva, pues.á la memoria 
la que vive en vueíiro olvido. 

Ello eíli bien á fes dos, 
y aunque y o os fienta perder. 


mas melofo que vn jarave. 

'Ale. Quando yo intento rendirla, 
no es efia mala feñaí. 

Moc. Qué dicesí ya fu papel 
puede fer toldo en la Villa. 

Mas qué i «u rumen tos fonaron? 
en la galería fuer.a, 
que de mufic^efta llena, 
y haíla tu quarto llegaron. 
Elperemos a que cante; 
en rnufiquitas fe emplean? 
feñor, que te galantean, 
pide dulces al inflante, 
componte, y harás hacienda, 
buenas van las Margaritas; 
mas, feñor, no roe la admitas, 
fin darte a faco vna tienda; 
dé, ó vayefe not amala. 

Ale. Qué dices loco? 

$Uc. Si hermano, 

au& 


T)e Don AgHpin Monto', 

ayenoHss de darla vna roano, los que U letra eaatafean? 
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finóte faca vna gal»- „ 

Sale Margarita al pana. 

Mar*. Por ac l uelta § aieru * 

con color de divertirme, 

falgoávérlíp ucde carme 
Alexandro, y mi poriia 

es costra mi, que ®r err ° r 

le dcfpreciafle, que haré? 
ídí padre á riefgo fe ve, 

y el remedio es el amor 
de Alexandro, ya olvidado, 

pues aae lo ajníte no ignoro, 
nías no es fu ríeígo el que lloro,' 
fine el que me aya dexado. 
pem.Mu/ic.En tato que el amor dura, 
toda locura es fineza, 
luego que el olvido empieza, 
toda fineza es locura. 
r Alex. Bien cantado. 

y buen compás. 

Moc. Bendito el que le crio: 

quien trae la mufica? Marg. Yo. 
Moc . Dezid, que no canten mas, 
Marg. Pues por qué? 

Moc~. No me provoco 
de muíiquitas. 

Mar?. No es buena? 

Moc. Pero es mejor vna cena. 

Mar? Y Alexandro: 

Moc.m ¿1 tampoco. 

Mar. Según efto os cania el verme? 
Alexandro tal tibieza? 
qué fe hizo-tanta fineza? 
tanto alabarme, y quererme? 
Ale.Con qué contento la eícucho! ap 
Moc. Finezas? efU apurado, 
ni vn afecto le ha quedado. 

Mar. Pues por qué? 

Moc. Gaílaba mucho. 
le. Qué ocalion fe me ha ofrecido 
de ye ngarroel os efcuíhaban 


Marg. Por qué? 

Ale. Porque hanrefpondido 
d la pregunta con ella. 

Marg. No la llegué á reparar.* 

Ale.Vavs bolvedíela á efcuchar, 
y os refponderé por ella. 

Bitdven abantar lo m'tfmet 

Ale. En tantoque el amor dura, 

fino eftuve yo atnorofo, 

feñora en vuefira sfsndencsa, 

tratóme amor rigurofo, 

pues faltó c o rr efporrde n cia. 
en vn pecho generólo. 

Dora, y ingrata, también 
amaba vueftra hermcfura, 
y era amor, A fu defden, 
que todo parece bien, 
en tanto que el amor durar 
Teníame vueftro olvido, 
con tantos defprecios loco, 
quien con ellos cuerdo ha fidq, 
cuando ha menefter tampoco 
para perderle vn fenxido? 

Las locurasque eíte ardor 
hazia en vueltra tibieza, 
juzgaba yo por favor, 
que al juizio de vn firme amor 
toda locura es fineza. 

Mas y a, feñora,al olvido 
con tanto eftremo he llegado, 
que aquel amor encendido 
juzgo, que no fe ha pagado, 
ma» también aborrecido, 
porque enceffando el ardor, 
no es folo olvido, y tibieza, 
que como cftá fin calor, 
fe trueca en odio el amor 
luego que el olvido empieza. 
Eredto es del íentimiento, 
porque viendofe efiingusdó 
aquel ardor tan violento. 


2, 4 El Peder de U Amigad, 

no fe contenta el olvido pero entended de caminó^ 


fin fer aborrecimiento. 
Truecafe la voluntad, 
pierde el vfo !a hermefura; 
y revirando la verdad, 
toda fineza es locura.. 

Moc. Qué gloffa tan myfteriofa¿ 
para el derecho ds amor* 
no pudiera Parlador 
aver hecho mejor gloífa. 
&/¿r.Que eíie efcuche,y que no 
dar mi dolor á ios labios! a 
O mai aya mi decoro, 
por quien me reprimo tanto! 
qué leyes de honor fon efta&| 
porque fine ha derogado 
Ja ley que obliga á fentirio* 
da ley que obliga ácaliarlo:- 
mas qué es eílo? 

Tocan clarines ,y fale Maúlate 
Mat. Margarita, 

... Ja Ciudad ha alborado 
del exercito la villa, 
que va del triunfo marchando;, 
azis fus muros fe acerca, 
y aunque avifo no ha llegado* 
«n el común alboroto, 
que con general aplaufo* 
al viento en eeos repite, 
con que vienen ios Soldados* 
juzgan todos que el Rey viene- 
vencedor ya de Tebandro». 
Mar. Cíelos! notable; ventura, 



ia fortuna me ha logrado 


ap 


la ocafion de ver, fi puede 
arralraj afsia Alexandroj 
y aunque á& defden me muera* 
be cíe fingir lo contrario. 

Alex. El parabién, gran feñora, 
os doy de triunfo tan aleo.. 

Mac. Lleve ei diablo quien tal diere¿. 
Mar . Muy bien podéis, A le xa adro* 


que averos agaffajado 
no ha fido no, aborreceros^ 
fiao el vér a ríefgo tanto, 
juntamente con el Reyno, 
la vida de vn padre anciano» 
Para efeufar fu peligro 
Col icité vueüro agrado, 
mas no aviendoos raenefter» 
para eftorvar efie daño, 
quien amorofo no os quifo,' 
no os ha de querer ingrato» 

Ale. Oíd, efperar, feñora: 
ay de mi! todo la he errado. 
Modín, yo quedo fin aba. 
fAoc. Señor, que me lleva el diablo 
donde Dios fuere férvido, 
por fino acierto en jurarlo, 
fi ella por ti 00 fe muere,, 
y fino vá rebentando, 
que eftc ha fido contramina* 
Ale,. Corno-es pofsible? 

Sale Luclam. 

Luc. Alexandro. 

Ale. Amigo, yo eítoy marien db¿ 
Luc. Pues dé que, quando bizarra 
entra en la Ciudad triunfante, 
vencedor del Rey Tebandro, 
a quien trae por prifioeero: 
j el Rev rendido ha mandado* 
que no le cierren-las puertas, 
en tu clemencia fiado* 
que dándote á Margarita, 
tengan remedio fus daños* 

Ale . Qué dices, amigo mío? 

dame en albricias los brazos». 
Mote. Jesvs, y que bravo cuento* 
grafa fe Je ha buelto el caldo* 
Ale. Como eftará Margarita? 

Mee. EíTo vesí'o aquí pintado, 
cojbo quien come vn conejo, 
y fa oe qeípues que es gato* 

A 
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ffle. SaJg ana osle a recibiri 
veRte conmigo, Lucían®, 

Ijic. Pues para qué intentas efío,. 
f, ya en la Ciudad ha entrado^ 
y la voz de las trompetaS| 
y los clarines, al paila 
nos Talen á dar indicio 
de que llegan í Palacio 


bufcandote? Ale. Amor albricias^ 
Moc. Señor, pues eftá en cu mano, 
la Corona, no te cafes, 
y dexala fufpirando. 

’Ale. Si es cierto que me aborrece^ 
yo fabré vengar mi agravio, 

Luc. Ya entran en Palacio codos. 
P¿/sf.Yiva clCapitan Tehandro, 




§ álen 71 chandra, y algunos Soldados, y vm con tres Coronas en 
'vtja fuente ,y el Rey prifionera. 

Teh. Solo Alexandro viva, y efta gloria, 
por Tuya la aclamad en raí vitoria, 

Alex. Dame los brazos, valerofo amigo, 
y en ellos el aplaufo que contigo. 

Rey. Fortuna, qué roe vkrajes dede modo? 

AÁarg. Qué es elle Cieloslyolo errado todo¿ 
pues en mi amor fingí aquella madanqa, 
para que éi haga yufta Tu venganza. 

*£eh Noble Alexandro, amigo generofo, 
fi prometió: mi brazo valerofo, 
ofrecer átus-planta* las Coronas 
defte Hitado, y de todas las pedonas 3 ; 
que en tu amor competían tu. defeo 
ya te ha cumplido todo éíte trofeo. 

Las Coronas que ves fon las rendidas 
de Tebas, y de Atenas, cuyas vidas, 
libró cobarde fuga, y la tercera 
es ja de Creta, cuyo Rey rendido 
tienes en tu poder, ya vo he cumplido- 
]e que te prometí, mira tu acra, 
de tu amor, c ut olvido á quien,prefiere$ a 
que tu puedes hacer le que quifieres, 
porque Tolo mi fe ei baíon defea, 
de que el Peder ds la Araiüad fe vea*. 

Rey, Alexandro, fi ai yerro cometido, 
de no aver íido ves el efeogido, 
como vueíteo poder la merecía,, 
doy por dtícuipala ignorancia mía. 

No pa£fe ya, pues d valor lo alcanqa, 
de mí arrepentimiento la venganza, 
que ii vo ea ella y a poder tuv iera. 


s* 
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Mi Poder de la Afóifiad 

con Margarita mi Cerería os diera. 
r Aíe. Ya que tengo en mi mano U Cerón** 1 
pues a vueftros desprecios no peráona, 
y á agravio tan mjufto no a y olvido, 
ha de fer de quien la aya merecido. 

Teb. A quien dan ia Corona tus intentos? 

Mee. Defeia a vn Frayle, y qu'tefe de cuentos; 

para llegarme á vengar 


& farg . Alejandro, antes que llegue 
tu refolucion á mas, 
pues ya£stuya la Coronal 
por mi deftíno fatal, 
lo que calló mi decoro, 
es forzofo confeflar. 

Yo engañada de querida,' 
re prefumia jamás, 
que te adoraba mi pechcj 
pero viendome olvidar, 
reconocí aquella llama, 
que era en caí pecho vn bo!caa¿ 
cubierto de aquella nieve. 

Y porque veas que es verdad^ 

"da á quien quieras la Corona, 
porque no puedas ptrfar, 
que me obliga eíTa ambición., 
que fi en tu pecho Je das 
Jugar al alecto mío, 
fin ella, y con voluntad. 

Ja corona de tu amor 
es la que yo eTtirno mas. 

MüC. Confefsó todo el delito, 
no ay fino mandarla ahorcará 

Alex. Solo efíb oír he querido. 


(® 


de vueftro injufto defprccíó? 
Y" porque lepan que ay 
quien fupo vengar deí en $. 
Con (u propria volur ta i 
la venganza es de aver hecho 
que me buíquefs,y que ais. 

Y la Corona péñora, 
porque yo tomo no mas 
la venganza fin caftigo, 

s vueftras plantas eftá. 

Y porque el fin mejor fea r 
Luciano la mano dá 

á Matilde que te eftimaf 
y tu, mi he vnofa deidad, 
llega 3 mis brazos dichofos,' 
dulce fin en tanto mal. 

Moc. Y Irene llegue á los míos; 
que con aquello fe harán 
a vn tiempo tres cafamientos 9 


Y ti os acertó á agradar 


efta pluma, fin diehofo 
con vueftro aplaufo tendrá 
la vengan^» fin caftigo, 
y el Poder de la Acniftad 


F I N. 
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